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​TUMAČ NAČINA TRANSFORMACIJE ODREDBI ZA PROVEDBU:​

​-​ ​TEKST KOJI SE TRANSFORMIRA​​[oznaka pravila provedbe​​ili poglavlja]​
​-​ ​NEIZRAVNA TRANSFORMACIJA: regulirano namjenom (Pravilnikom o prostornim planovima) /​

​proizlazi iz grafičkog dijela / upućuje na primjenu drugog dijela Plana​
​-​ ​TEKST IZ VAŽEĆEG PLANA KOJI SE BRIŠE​​[naveden razlog​​brisanja]​
​-​ ​TEKST KOJI SE DODAJE​​[naveden razlog dodavanja]​

​Detaljni​ ​plan​ ​uređenja​ ​Područja​ ​oko​ ​Policijske​ ​uprave​ ​u​ ​Čakovcu​ ​(Službeni​ ​glasnik​ ​Grada​
​Čakovca broj 4/03, 4/11 i 5/16)​

​II   ODREDBE ZA PROVOĐENJE​

​1. UVJETI ODREĐIVANJA NAMJENE POVRŠINA​

​Članak 4.​

​Namjena​ ​površina​​prikazana​​je​​na​​kartografskom​​prikazu​​br.​​2​​–​​DETALJNA​​NAMJENA​​POVRŠINA​
​-izmjena i dopuna kojim je definirana namjena površina za:​

​-​ ​površine​​za​​formiranje​​građevnih​​čestica​​i​​izgradnju​ ​građevina​​-​​mješovite​​namjene​​pretežito​
​stambene /oznake M1​

​[1.3.1. M3: 2]​
​-​ ​površine​​za​​formiranje​​građevnih​​čestica​​i​​izgradnju​ ​građevina​​-​​mješovite​​namjene​​pretežito​

​poslovne /oznake M2​
​[1.3.1. M3: 2]​

​-​ ​površine​ ​za​ ​formiranje​ ​građevnih​ ​čestica​ ​i​ ​izgradnju​ ​javnih​ ​građevina​ ​-​ ​javna​ ​i​ ​društvena​
​namjena /oznake D1 - upravna/​

​-​ ​površine​ ​za​ ​formiranje​ ​građevnih​ ​čestica​ ​i​ ​izgradnju​ ​poslovnih​ ​građevina​ ​-​ ​gospodarsko​
​poslovna namjena K  /oznake K1 - pretežito uslužna, K2-pretežito trgovačka/​

​-​ ​površine​ ​za​ ​formiranje​ ​građevnih​ ​čestica​ ​i​ ​izgradnju​ ​građevina​ ​infrastrukture​ ​-​ ​namjena​
​površine infrastrukturnih sustava /oznake IS/​

​-​ ​zelene površine /oznake Z- zaštitne zelene površine uz ulične koridore/​
​-​ ​ulične koridore i površine namjenjene pješačkim i biciklističkim stazama​

​Površinu​​unutar​​svake​​namjene​​čine​​građevne​​čestice​​za​​izgradnju​​ili​​rekonstrukciju​​osnovnih​​i​​ostalih​
​građevina.​

​Članak 5.​

​Namjena​ ​građevnih​ ​čestica​ ​utvrđuje​ ​se​ ​kao​ ​osnovna​​ili​​pretežna,​​u​​okviru​​koje​​je​​moguće​​razvijati​​i​
​druge kompatibilne namjene.​

​Članak 6.​

​Na​​česticama​​oznake​​M1​​namijenjenim​​izgradnji​​više​​stambenih​​jedinica​​gdje​​osnovna​​namjena​​može​
​biti​ ​stambena​ ​ili​ ​stambeno​ ​poslovna,​ ​uz​ ​osnovnu​​građevinu,​​na​​jednoj​​građevnoj​​čestici,​​moguća​​je​
​izgradnja​ ​pomoćnih​ ​građevina​ ​(garaže,​ ​vrtna​ ​spremišta,​ ​nadstrešnice)​ ​i​​to​​max​​brutto​​površine​​svih​
​građevina 50 m2.​
​[1.3.1. M3: 14]​

​Članak 7.​

​Pod​ ​poslovnom​ ​namjenom​ ​u​ ​stambenim​ ​zonama​ ​podrazumijevaju​ ​se​ ​one​ ​vrste​ ​poslovnih​ ​prostora​
​koje​ ​su​ ​dopuštene​​unutar​​stambene​​zone​​/tihe​​i​​čiste​​djelatnosti/,​​odnosno​​namjene​​koje​​ni​​u​​kojem​
​pogledu​ ​ne​ ​narušavaju​ ​život​ ​u​ ​stambenoj​ ​zoni​ ​/buka,​ ​prašina,​ ​štetne​ ​emisije​ ​u​ ​zrak​ ​i​ ​onečišćenje​
​voda/.​​[određeno Pravilnikom]​
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​Članak 8.​

​Mješovita,​ ​pretežito​ ​stambena​ ​namjena​ ​/​ ​M1​ ​/​ ​omogućava​ ​gradnju​​zasebne​​poslovne​​građevine​​uz​
​stambenu​ ​građevinu,​ ​odnosno​ ​jedne​ ​građevine​ ​s​ ​dijelom​ ​stambenog​ ​i​ ​dijelom​ ​poslovnog​ ​prostora​
​/stambeno-poslovna​ ​građevina/.​ ​Vrsta​ ​djelatnosti​ ​ne​ ​smije​ ​bukom​ ​i​ ​emisijama​ ​u​ ​okoliš​ ​ugrožavati​
​okolinu stambene zone.​
​[1.3.1. M3: 2]​

​Članak 9.​

​Gospodarska​ ​namjena,​ ​poslovna​ ​K,​ ​pretežito​ ​uslužna​ ​/K1/​ ​i​ ​pretežito​ ​trgovačka​ ​/K2/​ ​omogućava​
​gradnju​​poslovne​​građevine​​odnosno​​kompleksa​​s​​poslovnim​​prostorima​​pretežito​​uslužnog​​odnosno​
​trgovačkog​​sadržaja​​te​​drugim​​kompatibilnim​​sadržajima​​određenim​​važećim​​GUP-om​​grada​​Čakovca​
​i to:​
​(oznaka K)​
​omogućava​ ​gradnju​ ​poslovnih​​građevina​​i​​kompleksa​​s​​poslovnim​​prostorima​​svih​​vrsta​​-​​trgovačke,​
​uslužne,​​uredske,​​ugostiteljske,​​u​​manjem​​obimu​​i​​hotelsko-smještajne​​namjene​​a​​ne​​dozvoljavaju​​se​
​komunalno servisne, proizvodne ni stambene funkcije.​
​(oznaka K1)​
​omogućava​ ​gradnju​ ​poslovne​ ​građevine​ ​s​ ​poslovnim​ ​prostorima​ ​pretežito​ ​uslužne​ ​ili​ ​trgovačke​
​namjene te ugostiteljsko-turističke stacionarne namjene .​
​(oznaka K2)​
​omogućava​ ​gradnju​ ​poslovne​ ​građevine​ ​odnosno​ ​kompleksa​ ​s​ ​poslovnim​ ​prostorima​ ​pretežito​
​uslužnog odnosno trgovačkog sadržaja.​

​Članak 10.​

​Javna i društvena  namjena - upravna /D1/ omogućava gradnju građevine s upravnim sadržajima.​

​Članak 11.​

​Površine​ ​za​ ​izgradnju​ ​građevina​ ​infrastrukture​ ​/IS/​ ​namijenjene​ ​su​ ​izgradnji​ ​nadzemnih​
​infrastrukturnih građevina, prvenstveno trafostanica, plinskih redukcijskih stanica i TK stanica.​
​Zelene​ ​površine​ ​u​ ​pravilu​ ​nisu​ ​namijenjene​​izgradnji​​građevina.​​Izuzetno​​se​​na​​zelenim​​površinama​
​dozvoljava​ ​izgradnja​ ​nadzemnih​ ​infrastrukturnih​ ​građevina,​ ​ukoliko​ ​to​ ​ne​ ​ugrožava​ ​prometnu​
​sigurnost.​

​1.1.​ ​ISKAZ​ ​PROSTORNIH​ ​POKAZATELJA​ ​ZA​ ​NAMJENU,​ ​NAČIN​ ​KORIŠTENJA​ ​I​ ​UREĐENJA​
​POVRŠINA  PLANIRANIH GRAĐEVINA​

​Članak 12.​

​kig​ ​-​ ​koeficijent​ ​izgrađenosti​ ​građevne​ ​čestice​ ​-​ ​odnos​ ​izgrađene​ ​površine​ ​zemljišta​ ​pod​
​građevinom i ukupne površine građevne čestice​
​/zemljište​ ​pod​ ​građevinom​ ​je​ ​vertikalna​ ​projekcija​ ​svih​ ​zatvorenih,​ ​otvorenih​ ​i​ ​natkrivenih​
​konstruktivnih​ ​dijelova​ ​građevine​ ​osim​ ​balkona​ ​i​ ​streha​ ​krovišta,​ ​na​ ​građevnu​ ​česticu,​ ​uključivši​ ​i​
​terase u prizemlju građevine kada su iste konstruktivni dio podzemne etaže (podruma)/​
​kis​ ​-​ ​koeficijent​ ​iskoristivosti​ ​građevne​ ​čestice​ ​-​ ​odnos​ ​ukupne​ ​brutto​ ​razvijene​ ​površine​ ​svih​
​građevina na građevnoj čestici i površine građevne čestice​
​/brutto (razvijena) građevinska površina je zbroj brutto površina svih etaža svih građevina/​
​V​ ​-​ ​maksimalna​ ​dozvoljena​ ​visina​ ​građevine​ ​mjerena​ ​od​ ​kote​ ​zaravnjenog​ ​terena​ ​uz​ ​pročelje​ ​na​
​najnižem​ ​dijelu​ ​pročelja​ ​do​ ​gornjeg​ ​ruba​ ​stropne​ ​konstrukcije​ ​zadnjeg​ ​kata​ ​odnosno​ ​nadozida​
​potkrovlja, čija visina ne može biti viša od 1,2 m​​[određeno Pravilnikom]​
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​ISKAZ  ZA SVAKU POJEDINU GRAĐEVNU ČESTICU​

​OZNAKA​
​GRAĐEVNE​
​ČESTICE​

​NAMJENA​
​GRAĐEVN​
​E ČESTICE​

​ukupna​
​površina​
​građevne​
​čestice /m​​2​​/​

​izgrađena​
​površina​
​zemljišta /m​​2​​/​

​ukupna​
​brutto​ ​pov.​
​građevine /​
​m2/​

​kig​ ​kis​ ​V​ ​E​

​NOVOPLANIRANE ČESTICE​
​np1​ ​M1​ ​2747​ ​1099​ ​5494​ ​0,4​ ​2,0​ ​11,0​ ​5 /Po;Pr;2K;Pk/​

​np2​ ​M1​ ​2982​ ​1193​ ​5964​ ​0,4​ ​2,0​ ​11,0​ ​5 /Po;Pr;2K;Pk/​

​np3​ ​M1​ ​848​ ​339​ ​1357​ ​0,4​ ​1,6​ ​7​ ​4 /Po;Pr;K;Pk/​

​np3a​ ​M1​ ​437​ ​175​ ​699​ ​0,4​ ​1,6​ ​7​ ​4 /Po;Pr;K;Pk/​

​np4​ ​M1​ ​809​ ​324​ ​1294​ ​0,4​ ​1,6​ ​7​ ​4 /Po;Pr;K;Pk/​

​np5​ ​M1​ ​843​ ​337​ ​1349​ ​0,4​ ​1,6​ ​7​ ​4 /Po;Pr;K;Pk/​

​np6​ ​M1​ ​776​ ​310​ ​1242​ ​0,4​ ​1,6​ ​7​ ​4 /Po;Pr;K;Pk/​

​np7​ ​M1​ ​1086​ ​434​ ​1738​ ​0,4​ ​1,6​ ​7​ ​4 /Po;Pr;K;Pk/​

​np8​ ​M1​ ​885​ ​354​ ​1416​ ​0,4​ ​1,6​ ​7​ ​4 /Po;Pr;K;Pk/​

​np9​ ​D1​ ​2602​ ​1040​ ​5204​ ​0,4​ ​2,0​ ​12,0​ ​5 /Po;Pr;2K;Pk/​

​np10​ ​K2​ ​4852​ ​1941​ ​5823​ ​0,4​ ​1,2​ ​8​ ​3 /Po;Pr;K;/​

​np11​ ​K2​ ​5336​ ​2134​ ​6403​ ​0,4​ ​1,2​ ​8​ ​3 /Po;Pr;K;/​

​np12​ ​M1​ ​4340​ ​1736​ ​8680​ ​0,4​ ​2,0​ ​11,0​ ​5 /Po;Pr;2K;Pk/​

​np13​ ​M1​ ​3547​ ​1419​ ​7094​ ​0,4​ ​2,0​ ​11,0​ ​5 /Po;Pr;2K;Pk/​

​np14​ ​M1​ ​1678​ ​671​ ​3356​ ​0,4​ ​2​ ​11​ ​5 /Po;Pr;2K;Pk/​

​np15​ ​M1​ ​1488​ ​595​ ​2976​ ​0,4​ ​2,0​ ​11,0​ ​5 /Po;Pr;2K;Pk/​

​np16​ ​M1​ ​1778​ ​711​ ​3556​ ​0,4​ ​2,0​ ​11,0​ ​5 /Po;Pr;2K;Pk/​

​np17​ ​M1​ ​2792​ ​1117​ ​5584​ ​0,4​ ​2,0​ ​11,0​ ​5 /Po;Pr;2K;Pk/​

​np18​ ​M1​ ​2636​ ​1054​ ​5272​ ​0,4​ ​2,0​ ​11,0​ ​5 /Po;Pr;2K;Pk/​

​np19​ ​IS​ ​68​ ​54​ ​109​ ​0,8​ ​0,8​ ​4,0​ ​1 /Pr/​

​np20​ ​K​ ​9927​ ​3970,80​ ​11.912,4​ ​0,4​ ​1,2​ ​9​ ​3 /Po;Pr;K​

​np21​ ​Ukida se​

​np22​ ​Ukida se​

​np23​ ​Ukida se​

​np24​ ​K​ ​19250​ ​9625​ ​28875​ ​0,5​ ​1,5​ ​9​ ​3 /Po;Pr;K​

​np25​ ​IS​ ​50​ ​40​ ​40​ ​0,8​ ​0,8​ ​4​ ​1/Pr​

​np26​ ​IS​ ​50​ ​40​ ​40​ ​0,8​ ​0,8​ ​4​ ​1 Pr​

​np27​ ​M2​ ​1890​ ​756​ ​3780​ ​0,4​ ​2​ ​11​ ​5 /Po;Pr;2K;Pk/​

​np28​ ​Ukida se​

​np29​ ​Ukida se​

​np30​ ​Ukida se​

​np31​ ​Ukida se​

​np32​ ​Ukida se​

​np33​ ​Ukida se​

​np34​ ​Ukida se​

​np35​ ​Ukida se​

​np36​ ​Ukida se​
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​np37​ ​Ukida se​

​np38​ ​Ukida se​

​np39​ ​Ukida se​

​np40​ ​Ukida se​

​np41​ ​Ukida se​

​np42​ ​Ukida se​

​np43​ ​Ukida se​

​np44​ ​Ukida se​

​np45​ ​Ukida se​

​np46​ ​Ukida se​

​np47​ ​Ukida se​

​UKUPNO​ ​72407​ ​30952​ ​117707​

​PREPARCELIRANE ČESTICE​

​OZNAKA​
​GRAĐEVNE​
​ČESTICE​

​NAMJENA​
​GRAĐEVNE​
​ČESTICE​

​ukupna​
​površina​
​građevne​
​čestice​ ​/​
​m​​2​​/​

​izgrađena​
​površina​
​zemljišta /​
​m​​2​ ​/​

​ukupna​
​brutto​ ​pov.​
​građevine​
​/m​ ​2/​

​kig​ ​kis​ ​V​ ​E​

​pp1​ ​M1​ ​1014​ ​406​ ​2030​ ​0,4​ ​1,6​ ​10,5​ ​5/Po;Pr,2K,Pk/​

​pp2​ ​K1​ ​1928​ ​771​ ​3856​ ​0,4​ ​2,0​ ​12,0​ ​5 /Po;Pr;2K;Pk/​

​pp3​ ​M1​ ​613​ ​245​ ​980​ ​0,4​ ​1,6​ ​7​ ​4 /Po;Pr;K;Pk/​

​pp4​ ​M1​ ​972​ ​388​ ​1555​ ​0,4​ ​1,6​ ​7​ ​4 /Po;Pr;K;Pk/​

​pp5​ ​M1​ ​690​ ​276​ ​1104​ ​0,4​ ​1,6​ ​7​ ​4 /Po;Pr;K;Pk/​

​pp6​ ​M1​ ​592​ ​236​ ​947​ ​0,4​ ​1,6​ ​7​ ​4 /Po;Pr;K;Pk/​

​pp7​ ​M1​ ​959​ ​383​ ​1534​ ​0,4​ ​1,6​ ​7​ ​4 /Po;Pr;K;Pk/​

​pp8​ ​D1​ ​1650​ ​5860​ ​0,4​ ​post​
​.​

​postojeća​

​UKUPNO​ ​8418​ ​8565​ ​12006​
​POSTOJEĆE ČESTICE​

​OZNAKA​
​GRAĐEVNE​
​ČESTICE​

​NAMJENA​
​GRAĐEVNE​
​ČESTICE​

​ukupna​
​površina​
​građevn​​e​
​čestice​ ​/​
​m​​2​​/​

​izgrađena​
​površina​
​zemljišta /​
​m​​2​ ​/​

​ukupna​
​brutto​ ​pov.​
​građevine​
​/m​ ​2/​ ​kig​ ​kis​ ​V​ ​E​

​p1​ ​M1​ ​575​ ​230​ ​920​ ​0,4​ ​1,6​ ​10,5​ ​5 /Po;Pr;2K;Pk/​

​p2​ ​M1​ ​700​ ​280​ ​840​ ​0,4​ ​1,2​ ​10,5​ ​5 /Po;Pr;2K;Pk/​

​p3​ ​M2​ ​1040​ ​cca  900​ ​cca3600​ ​prov​
​odr.​

​.​ ​11​ ​4/;P:2K;Pk/​

​p4​ ​M1​ ​557​ ​223​ ​891​ ​0,4​ ​1,6​ ​10,5​ ​5 /Po;Pr;2K;Pk/​

​p5​ ​M1​ ​712​ ​285​ ​1139​ ​0,4​ ​1,6​ ​10,5​ ​5 /Po;Pr;2K;Pk/​

​UKUPNO​ ​3584​ ​1918​ ​7390​

​prometne površine  - ULIČNI KORIDOR ULICA 3 - mijenja se i iznosi 3296 m2​
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​[površina​ ​građevnih​ ​čestica​ ​određena​ ​kartografskim​ ​prikazom]​ ​[izgrađena​ ​površina​ ​zemljišta​
​određena​ ​koeficijentom​ ​izgrađenosti]​ ​[ukupna​ ​brutto​ ​pov.​ ​građevine​ ​određena​ ​koeficijentom​
​iskoristivosti]​

​[1.3.1. M3: D1: K1K2: IS7: 4, 5, 7]​

​Iznimno​ ​od​ ​stavka​ ​1.​ ​ovog​ ​članka,​ ​ukoliko​ ​tehničko​ ​-​ ​tehnološka​ ​oprema​ ​građevine​ ​društvene​
​namjene​ ​zahtjeva​ ​veću​ ​visinu,​ ​veća​ ​visina​ ​dozvoljena​ ​je​ ​na​ ​maksimalno​ ​30%​ ​tlocrtne​ ​projekcije​
​građevine.​​[usklađenje GUP]​
​[1.3.1. D1: 7]​

​2.​ ​DETALJNI​ ​UVJETI​ ​KORIŠTENJA,​ ​UREĐENJA​ ​I​ ​GRADNJE​ ​GRAĐEVNIH​ ​ČESTICA​ ​I​
​GRAĐEVINA​

​Članak 13.​

​Detaljnim​​uvjetima​​uređenja​​i​​korištenja​​građevnih​​čestica​​te​​gradnje​​građevina​​prema​​kartografskim​
​prikazima, ovim Detaljnim planom utvrđuje se:​

​-​ ​veličina i oblik građevnih čestica​
​-​ ​veličina i površina građevina koje se mogu izgraditi na građevnoj čestici​
​-​ ​namjena građevina​
​-​ ​smještaj građevina na građevnoj čestici​
​-​ ​oblikovanje građevina i uređenje građevnih čestica​

​2.1 VELIČINA I OBLIK GRAĐEVNIH ČESTICA​

​Članak 14.​

​Građevne​ ​čestice​ ​(nove​ ​i​ ​preparcelirane)​ ​formiraju​ ​se​ ​prema​ ​kartografskom​ ​prikazu​ ​br.​ ​4.​ ​Uvjeti​
​korištenja, uređenja i zaštite površina. U tom je kartografskom prikazu:​

​-​ ​svakoj​ ​pojedinoj​ ​novoformiranoj​ ​građevnoj​ ​čestici,​ ​dodijeljena​ ​numerička​ ​oznaka​​od​​np1​​do​
​np 27 s time da se čestice np21, np22 i np 23 ukidaju a ostale čestice ne mijenjaju svoj broj​

​-​ ​svakoj​​pojedinoj​​preparceliranoj​​građevnoj​​čestici​​-​​svakoj​​građevnoj​​čestici​​koja​​je​​promijenila​
​oblik i veličinu, dodijeljena numerička oznaka od pp1 do pp8,​

​-​ ​svakoj​ ​pojedinoj​ ​postojećoj​ ​građevnoj​ ​čestici​ ​koja​ ​zadržava​ ​oblik​ ​i​ ​veličinu​ ​dodijeljena​
​numerička oznaka od p1 do p5​

​U tabelarnom prikazu (članak 12.) za svaku pojedinu građevnu česticu određuju se koeficijenti:​
​-​ ​izgrađenosti (kig), iskorištenosti (kis),​
​-​ ​okvirna​ ​planska​ ​veličina​ ​građevne​ ​čestice,​ ​površina​ ​zauzimanja​ ​svih​ ​građevina​ ​na​ ​parceli​​i​

​ukupna​ ​brutto​ ​površina​ ​svih​ ​građevina​ ​na​ ​čestici,​ ​iskazana​ ​kao​ ​površina​ ​u​ ​kvadratnim​
​metrima.​

​Članak 15.​

​Točna​ ​površina​ ​građevne​ ​čestice​ ​utvrđuje​ ​se​ ​parcelacijskim​ ​elaboratom​ ​u​ ​skladu​ ​s​ ​ovim​ ​Detaljnim​
​planom.​ ​Dozvoljena​ ​odstupanja​ ​od​ ​planiranih​​površina​​građevnih​​čestica​​mogu​​se​​kretati​​u​​rasponu​
​od​ ​5% planirane površine.​
​[1.3.1. M3: D1: K1K2: IS7: 1]​

​Članak 16.​

​Koeficijent​ ​izgrađenosti​ ​građevne​ ​čestice​ ​(kig)​ ​i​ ​koeficijent​ ​izgrađenosti​ ​građevnih​ ​čestica​ ​(kig)​
​definirani su u čl.12.​

​Koeficijent​ ​izgrađenosti​ ​građevnih​ ​čestica​ ​(kig)​ ​ovisi​ ​o​ ​namjeni​ ​građevne​ ​čestice​ ​određenoj​ ​u​
​kartografskom prikazu br 2 - Detaljna namjena površina i iznosi:​
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​-​ ​za mješovitu namjenu, pretežito stambenu namjenu /oznaka M1/ kig <= 0,40​
​-​ ​za mješovitu, pretežito poslovnu namjenu /M2/ kig<=0,40​
​-​ ​za javnu i društvenu namjenu /oznaka D1/ kig <= 0,40​
​-​ ​za​ ​gospodarsku​ ​namjenu-poslovnu,​ ​pretežito​ ​uslužnu/trgovačku​​/oznaka​​K1/K2/​​kig​​<=​​0,40​

​odnosno​ ​0,50​ ​za​ ​česticu​ ​oznake​ ​namjene​ ​K​ ​površine​ ​veće​ ​od​ ​1​ ​ha​ ​(np​ ​24)​ ​[određeno​
​člankom 12]​

​Građevna​​čestica​​p3​​zadržava​​postojeći​​koeficijent​​izgrađenosti​​uz​​mogućnost​​njegovog​​povećanja​​u​
​slučaju dogradnje stubišta i lifta izvan postojećeg gabarita ali unutar građevinskog pravca.​
​[1.3.1. M3: 4]​

​Članak 17.​

​Koeficijent​ ​iskoristivosti​ ​građevne​ ​čestice​ ​(kis)​ ​je​ ​odnos​ ​ukupne​ ​brutto​ ​izgrađene​ ​površine​ ​na​
​građevnoj čestici i površine građevne čestice.​
​Ukupna brutto izgrađena površina građevine je zbroj zatvorenih dijelova svih etaža građevine.​
​Koeficijent​ ​iskoristivosti​ ​građevnih​ ​čestica​ ​(kis)​ ​ovisi​ ​o​ ​maksimalno​ ​dozvoljenoj​ ​etažnosti​ ​građevne​
​koja​ ​je​ ​za​ ​svaku​ ​građevinu​ ​određena​ ​u​ ​kartografskom​ ​prikazu​ ​br.​ ​5​ ​“Uvjeti​ ​gradnje”.​ ​[određeno​
​Pravilnikom]​

​Članak 18.​

​Dvije​​susjedne​​građevne​​čestice​​određene​​ovim​​detaljnim​​planom​​oznaka:​ ​NP15/NP16,​​NP17/NP18​​i​
​NP20/NP24​​,​ ​moguće​ ​je​ ​spajanjem​ ​objediniti​ ​u​ ​jednu.​ ​Na​ ​taj​ ​način​ ​formirana​ ​čestica,​ ​tretira​​se​​kao​
​jedinstvena,​​međa​​među​​njima​​se​​ukida,​​a​​površine​​unutar​​kojih​​je​​predviđen​​razvoj​​tlocrta​​planiranih​
​građevina se spajaju.​​[sukladno kartografskom prikazu]​
​[1.3.1. M3: K1K2: 1]​

​Članak 19.​

​Namjena​ ​građevne​ ​čestice​ ​formirane​ ​prema​ ​članku​ ​18,​ ​određuje​ ​se​ ​objedinjavanjem​​namjena​​obje​
​građevne čestice, predviđene Detaljnom namjenom površina.​​[sukladno Pravilniku]​

​2.2  VELIČINA I POVRŠINA GRAĐEVINA​

​Članak 20.​

​Veličina​​i​​površina​​novih​​građevina​​koje​​se​​mogu​​graditi,​​ovise​​o​​namjeni​​i​​veličini​​građevne​​čestice​​i​
​date​​su​​u​​tabelarnom​​prikazu​​uz​​članaka​​12.,​​a​​definirane​​su​​koeficijentima​​izgrađenosti​​i​​iskoristivosti​
​te dozvoljenom visinom građevine.​
​Veličina​ ​pomoćne​ ​građevine​​na​​parcelama​​planiranim​​za​​izgradnju​​stambenih​​građevina​​oznake​​M1​
​može iznositi maksimalno 50 m2 brutto površine.​
​[1.3.1. M3: 2]​

​Članak 21.​

​Veličina i površina građevina iskazuju se kroz:​
​-​ ​ukupnu /brutto/ površinu građevina​
​-​ ​maksimalno dozvoljenu visinu građevina /V/​
​-​ ​maksimalno dozvoljeni broj etaža građevina /E/​

​Članak 22.​

​Ukupna​ ​brutto​ ​površina​ ​građevina​ ​u​ ​smislu​ ​ovog​ ​Detaljnog​ ​plana​ ​određena​ ​je​ ​kao​ ​maksimalna​
​dozvoljena​ ​površina​ ​svih​ ​etaža​ ​svih​ ​izgrađenih​ ​i​ ​svih​ ​planiranih​ ​građevina​ ​na​ ​građevnoj​ ​čestici​ ​u​
​skladu s Zakonom o prostornom uređenju i gradnji.​​[određeno Zakonom]​

​Ukupna brutto površina određena je tabelarno za svaku pojedinačnu građevnu česticu u čl.12.​
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​Na parcelama s oznakom M1 odnos stambenog dijela građevine prema poslovnom je više od 50%.​

​Na parcelama s oznakom M2 odnos stambenog dijela građevine prema poslovnom je manje od 50%.​
​[1.3.1. M3: 2]​

​Članak 23.​

​Maksimalno dozvoljena visina novih i rekonstruiranih građevina (dogradnje, nadogradnje), izražena u​
​metrima /oznaka V/, definirana je u tabelarnom dijelu, tako da se ovisno o vrsti građevine određuje​
​najviša visina građevine do njenog vijenca, računajući od najniže kote uređenog okolnog terena.​
​[određeno Pravilnikom]​

​Članak 24.​

​Za​ ​izgradnju​ ​na​ ​području​ ​obuhvata​ ​plana​ ​dozvoljava​ ​se​ ​izgradnja​​stambenih,​​stambeno-poslovnih​​i​
​poslovnih​ ​građevina​ ​najveće​ ​/etažne/​ ​visine:​ ​podrum​ ​Po,​ ​prizemlje​ ​Pr,​ ​2​ ​kata​ ​K​ ​i​ ​potkrovlje​ ​Pk/ili​
​nepotpuna etaža NE ili najveće visine vijenca do 11,00 m.​​[određeno člankom 12]​

​Maksimalni​​broj​​dozvoljenih​​etaža​​(E)​​za​​nove​​građevine​​i​​postojeće​​građevine​​kojima​​je​​omogućena​
​rekonstrukcija (nadogradnja), utvrđen je u grafičkom prikazu broj 5.​

​U​ ​skladu​​s​​odredbama​​ID​​GUP-a​​na​​česticama​​oznake​​pp2​​odnosno​​np​​24​​omogućava​​se​​izuzetno​
​na​​dijelu​​tlocrtne​​površine​​podići​​broj​​etaža​​do​​ukupno​​8​​(Po+P+6K​​)​​u​​slučaju​​gradnje​​hotela​​ujedno​​i​
​prostornog akcenta na ove dvije lokacije.​
​[1.3.1. K1K2: 7]​
​Etažom​​se​​ne​​smatraju​​funkcionalni​​izlazi​​na​​ravni​​krov,​​svjetlici​​(kupole)​​i​​instalacijski​​elementi​​(klima​
​komore​ ​i​ ​slično),​ ​ukoliko​ ​im​ ​ukupna​ ​tlocrtna​ ​površina​ ​ne​ ​prelazi​ ​10%​ ​tlocrtne​ ​projekcije​ ​posljednje​
​etaže.​​[usklađenje GUP]​
​[1.3.1. M3: D1: K1K2: 7]​

​Članak 25.​

​Visina​ ​vijenca​ ​poslovne​ ​građevine,​ ​koja​ ​se​ ​gradi​ ​na​ ​građevnoj​ ​čestici​ ​zajedno​ ​sa​ ​stambenom​
​građevinom, može iznositi maksimalno 4,00m​​, etažnosti​​najviše Po+P+Pk​​.​
​[1.3.1. M3: 15]​
​Visina​​vijenca​​pomoćne​​građevine​​može​​iznositi​​maksimalno​​3,0​​m​​na​​površinama​​mješovite​​namjene​
​i 4,0 m na površinama drugih namjena, etažnosti najviše Po+P​​.​​[usklađenje GUP]​
​[1.3.1. M3: D1: K1K2: 14]​

​Članak 26.​

​U​​smislu​​ovog​​Detaljnog​​plana​​punom​​etažom​​se​​smatra​​podrum​​ili​​suteren​​(Po),​​prizemlje​​(P),​​kat​​K​​i​
​potkrovlje( Pk).​​[određeno Pravilnikom]​
​Umjesto​ ​potkrovlja​ ​odnosno​ ​kao​ ​najviša​ ​etaža​ ​može​ ​se​ ​izvesti​ ​nepotpuna​ ​etaža​ ​(NPE)​ ​čija​ ​brutto​
​površina iznosi najviše 60% tlocrtne projekcije osnovne etaže a oblikovati se može kao:​

​-​ ​uvučena​ ​etaža​ ​od​​uličnog​​pročelja​​za​​min​​1,20​​m​​s​​ravnim​​krovom​​ili​​kosim​​krovom​​blagog​
​nagiba​ ​ili​ ​kosim​ ​krovom​​blagog​​nagiba​​s​​dodatnom​​stropnom​​konstrukcijom​​pod​​uvjetom​​da​
​se prostor ispod takvog krova ne koristi i nije dostupan pa se i ne smatra etažom​

​-​ ​druga​ ​etaža​ ​potkrovlja​ ​izvedena​ ​kao​ ​galerijski​ ​prostor​ ​korisnički​ ​nedjeljiv​ ​od​​osnovne​​etaže​
​potkrovlja​ ​ispod​ ​kosog​ ​krova​ ​strmog​ ​nagiba​ ​ukupne​ ​visine​ ​mjereno​ ​od​ ​vrha​ ​stropne​
​konstrukcije najviše dozvoljene pune etaže do vrha krova dodatne etaže najviše 3,5 m​

​Podrumom (Po) se smatra najniža etaža koja je potpuno ukopana a nalazi se ispod prizemlja.​
​Prizemljem​ ​(P)​ ​se​ ​smatra​ ​dio​ ​građevine​ ​čiji​ ​je​ ​pod​ ​neposredno​ ​na​ ​površini​ ​ili​ ​najviše​ ​1,5​ ​m​ ​iznad​
​konačno uređenog terena na najnižoj točki uz pročelje građevine a iznad podruma ili suterena​
​Potkrovljem​​(Pk)se​​smatra​​dio​​građevine​​ispod​​krovne​​konstrukcije​​a​​iznad​​stropa​​posljednje​​etaže​​s​
​time da visina nadozida potkrovlja ne može biti viša od 1,20m.​​[određeno Pravilnikom]​
​Izuzetno,​​ako​​ostali​​uvjeti​​gradnje​​to​​omogućuju,​​može​​se​​umjesto​​podruma​​predvidjeti​​suteren​​(Su)​ ​tj​
​poluukopana​ ​etaža​ ​kod​ ​koje​ ​jedno​ ​pročelje​ ​može​ ​biti​ ​izvan​ ​terena,​ ​a​ ​max.​ ​do​ ​50%​ ​volumena​ ​je​
​ukopano u teren.​​[određeno Pravilnikom]​
​[1.3.1. M3: D1: K1K2: 7]​
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​U​ ​slučaju​ ​gradnje​ ​etaže​ ​uvučenog​ ​kata​​umjesto​​etaže​​potkrovlja,​​najveća​​dopuštena​​visina​​pročelja​
​(H)​ ​građevine​ ​može​ ​biti​​za​​1,5m​​veća​​od​​propisane​​za​​slučaj​​građenja​​etaže​​potkrovlja.​​[usklađenje​
​GUP]​
​[1.3.1. M3: D1: K1K2: 7]​
​Na​​građevinama​​ravnog​​ili​​skrivenog​​kosog​​krova,​​ukupna​​visina​​atike​​iznad​​vrha​​krovne​​konstrukcije​
​uz ulično pročelje građevine, može biti maksimalno 80,0 cm.​​[usklađenje GUP]​
​[1.3.1. M3: 7]​

​Članak 27.​

​Postojeći​ ​tavanski​ ​prostori​ ​mogu​ ​se​ ​prenamijeniti​ ​u​ ​stambene​ ​ili​ ​poslovne​ ​prostore​ ​i​ ​u​ ​slučajevima​
​kada​ ​na​ ​taj​ ​način​ ​Kis​ ​prelazi​ ​maksimalno​ ​dozvoljenu​ ​vrijednost​ ​pod​ ​uvjetom​ ​da​ ​tlocrtni​ ​gabarit​
​građevine ostaje nepromijenjen.​
​[1.3.1. M3: 13]​

​Članak 28.​

​Brisan.​

​2.3. NAMJENA GRAĐEVINA​

​Članak 29.​

​Namjena​ ​građevina​ ​definirana​ ​je​ ​u​ ​kartografskom​ ​prikazu​ ​br.2​ ​"Detaljna​ ​namjena​ ​površina"​ ​i​ ​po​
​namjeni​​se​​razlikuju:​​mješovita​​namjena​​/oznaka​​"M1"​​ili​​M2”/,​​javna-upravna​​namjena​​/oznaka​​"D1"/,​
​gospodarsko-poslovna​ ​namjena​​K​​-​​pretežito​​uslužna​​/oznaka​​"K1"/,​​gospodarsko-poslovna​​namjena​
​- pretežito trgovačka /oznaka "K2"/ , infrastrukturna namjena /oznaka "IS"/.​

​U​ ​zoni​ ​mješovite​ ​namjene​ ​/M1​ ​i​ ​M2/​ ​na​ ​jednoj​ ​građevnoj​ ​parceli​ ​moguće​ ​je​ ​u​ ​skladu​ ​s​ ​njenim​
​prostornim​ ​mogućnostima​ ​graditi​ ​građevine​ ​osnovne​ ​namjene​ ​(stambena,​ ​višestambena,​
​stambeno-poslovna,​​poslovna​​građevina)​​kao​​jednu​​ili​​više​​građevina​​i​​pomoćne​​građevine​​(građevine​
​ostale namjene).​​[usklađenje GUP]​

​Na​ ​građevnim​ ​česticama​ ​građevina​ ​stambene​ ​i​ ​stambeno-poslovne​ ​namjene​ ​s​ ​do​ ​tri​ ​stambene​
​jedinice​ ​dozvoljena​ ​je​ ​gradnja​ ​jedne​ ​glavne​ ​građevine,​ ​jedne​ ​prateće​ ​građevine​ ​druge​ ​namjene​ ​te​
​jedne ili više pomoćnih građevina.​​[usklađenje GUP]​
​[1.3.1. M3: 2]​
​Na​​građevnim​​česticama​​građevina​​stambene​​i​​stambeno-poslovne​​namjene​​s​​četiri​​i​​više​​stambenih​
​jedinica​ ​dozvoljena​ ​je​ ​gradnja​ ​jedne​ ​glavne​ ​građevine​ ​te​ ​jedne​ ​ili​ ​više​ ​pomoćnih​ ​građevina.​
​[usklađenje GUP]​
​[1.3.1. M3: 2]​
​Na​​građevnim​​česticama​​građevina​​poslovne​​namjene​​dozvoljena​​je​​gradnja​​jedne​​glavne​​građevine​
​te jedne ili više pomoćnih građevina.​​[usklađenje​​GUP]​
​[1.3.1. M3: 2]​
​Uz​​glavne​​građevine​​stambene​​i​​stambeno-poslovne​​namjene​​s​​do​​tri​​stambene​​jedinice​​dozvoljena​​je​
​gradnja​ ​sljedećih​ ​pomoćnih​ ​građevina:​ ​garaže,​ ​spremište,​ ​ljetne​ ​kuhinje,​ ​kotlovnice,​ ​nadstrešnice,​
​vrtne​​sjenice,​​bazeni,​​roštilji,​​pomoćne​​građevine​​za​​smještaj​​spremnika​​za​​komunalni​​otpad​​i​​slično.​
​[usklađenje GUP] [usklađenje Pravilnik]​
​[1.3.1. M3: 14]​
​Uz​ ​glavne​ ​građevine​ ​stambene​ ​i​ ​stambeno-poslovne​ ​namjene​ ​s​ ​četiri​ ​i​ ​više​ ​stambenih​ ​jedinica​
​dozvoljena​ ​je​ ​gradnja​ ​sljedećih​ ​pomoćnih​ ​građevina:​ ​garaža​ ​i​ ​nadstrešnica​ ​za​ ​osobna​ ​vozila,​
​pomoćne​ ​građevine​ ​za​ ​smještaj​ ​spremnika​ ​za​ ​komunalni​ ​otpad​ ​i​ ​manje​ ​infrastrukturne​ ​građevine.​
​[usklađenje GUP]​
​[1.3.1. M3: 14]​
​Uz​​glavne​​građevine​​poslovne​​namjene​​dozvoljena​​je​​gradnja​​sljedećih​​pomoćnih​​građevina:​​garaža​​i​
​nadstrešnica​ ​za​ ​vozila,​ ​porte,​ ​rampe,​ ​mjerni​ ​uređaji,​ ​pomoćne​ ​građevine​ ​za​ ​smještaj​​spremnika​​za​
​komunalni otpad, manje infrastrukturne građevine i slično.​​[usklađenje GUP]​
​[1.3.1. M3: 14]​
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​Pratećim​ ​građevinama​ ​druge​ ​namjene​ ​smatraju​ ​se​ ​građevine​ ​poslovne​ ​namjene​ ​te​ ​građevine​
​sekundarne javne i društvene namjene.​​[usklađenje​​GUP] [usklađenje Pravilnik]​
​[1.3.1. M3: 2]​
​Poslovnim​ ​namjenama​ ​na​ ​površinama​ ​mješovite​​namjene​​smatraju​​se​​uredske,​​uslužne,​​trgovačke,​
​ugostiteljske​ ​i​ ​ostale​ ​poslovne​ ​namjene​ ​čiji​ ​sadržaji,​ ​razinom​ ​buke​ ​i​ ​emisijom​ ​u​ ​okoliš​ ​sukladno​
​posebnim​​propisima,​​ne​​smetaju​​okolini​​i​​ne​​umanjuju​​uvjete​​stanovanja,​​rada​​i​​boravka​​na​​odnosnim​
​i susjednim građevnim česticama.​​[usklađenje Pravilnik]​
​[1.3.1. M3: 2]​

​2.4. SMJEŠTAJ GRAĐEVINA NA GRAĐEVNOJ ČESTICI​

​Članak 30.​

​Smještaj​ ​građevina​ ​na​ ​građevnoj​ ​čestici​ ​utvrđen​ ​je​ ​obvezujućim​ ​građevnim​ ​pravcem,​ ​minimalnim​
​udaljenostima​​do​​granica​​parcele,​​minimalnim​​međusobnim​​udaljenostima​​između​​građevina​​i​​zonom​
​unutar​ ​koje​ ​je​ ​moguć​ ​razvoj​ ​građevina​ ​(gradivi​ ​dio​ ​čestice).​ ​Svi​ ​navedeni​ ​čimbenici​ ​utvrđeni​ ​su​
​kartografskim prikazom br 5 -" Uvjeti gradnje".​

​Na​ ​novoformiranim​ ​i​ ​preparceliranim​ ​građevnim​ ​parcelama​ ​tlocrt​ ​građevine​ ​može​ ​se​ ​razviti​ ​unutar​
​utvrđenog​ ​gradivog​ ​dijela​ ​čestice​ ​na​ ​način​ ​da​ ​maksimalna​​tlocrtna​​površina​​građevine​​ne​​može​​biti​
​veća​​od​​vrijednosti​​iskazane​​u​​tablici​​za​​svaku​​pojedinu​​građevnu​​česticu​​(članak​​12.)​​te​​uz​​poštivanje​
​zadanog građevnog pravca.​

​Na​ ​građevnoj​ ​čestici​ ​građevine​ ​poslovne​ ​i​ ​javne​ ​i​ ​društvene​ ​namjene​ ​dozvoljena​ ​je​ ​gradnja​ ​jedne​
​glavne​​građevine​​i​​jedne​​ili​​više​​pomoćnih​​građevina.​​Glavna​​građevina​​poslovne​​i​​javne​​i​​društvene​
​namjene može se graditi i kao složena građevina.​​[usklađenje​​GUP]​
​[1.3.1. D1: K1K2: 2]​
​Izvan​ ​gradivog​ ​dijela​ ​građevne​ ​čestice​ ​poslovne​ ​namjene​ ​mogu​ ​se​ ​graditi​ ​i​ ​uređivati:​ ​pomoćne​
​građevine​ ​(porte,​ ​nadstrešnice,​ ​otvorena​ ​skladišta​ ​i​ ​sl.),​ ​reklamni​​stupovi​​i​​panoi,​​rampe​​i​​graničnici​
​visine,​ ​potporni​ ​zidovi,​ ​prostori​ ​za​​manipulaciju,​​utovarno​​-​​istovarne​​rampe,​​parkirališta,​​komunalne​
​građevine​ ​i​ ​uređaji​ ​(transformatorske​ ​stanice,​ ​plinske​ ​i​​redukcijske​​stanice,​​spremnici​​goriva​​i​​sl.)​​te​
​prometne građevine i uređaji.​​[usklađenje GUP]​
​[1.3.1. K1K2: 3]​
​Podzemne​ ​garaže​ ​građevina​ ​stambene,​ ​stambeno-poslovne​ ​i​ ​poslovne​ ​namjene​ ​s​ ​pripadajućim​
​konstruktivnim​ ​dijelovima​ ​i​ ​prometnicama​ ​mogu​ ​se​ ​locirati​ ​unutar​​i​​izvan​​propisanog​​gradivog​​dijela​
​građevne​ ​čestice,​ ​uz​ ​uvjet​ ​da​ ​ukupni​ ​koeficijent​ ​izgrađenosti​ ​(kig)​ ​građevne​ ​čestice​ ​ne​ ​prelazi​​0,8.​
​[usklađenje GUP]​
​[1.3.1. M3: K1K2: 3]​

​Udaljenost građevina od regulacijskog pravca​

​Članak 31.​

​Osim​ ​površine​ ​unutar​ ​koje​ ​se​ ​mogu​ ​graditi​ ​građevine​ ​(gradivi​ ​dio​ ​čestice)​ ​određen​ ​je​ ​i​ ​obvezni​
​građevni pravac i njegova udaljenost od regulacione linije.​

​Građevni​​pravac​​je​​u​​smislu​​ovog​​Detaljnog​​plana​​pravac,​​koji​​određuje​​obvezu​​izgradnje​​građevine​​,​
​dijela građevine ili jedne građevine unutar sklopa građevina na toj liniji.​​[određeno Pravilnikom]​

​Na​ ​građevnom​ ​pravcu​ ​nije​​dozvoljeno​​graditi​​pomoćne​​građevine,​​osim​​ako​​su​​u​​sastavu​​građevine​
​osnovne namjene tj. s istom čine arhitektonsko-oblikovnu cjelinu.​
​[1.3.1. M3: D1: K1K2: 14]​

​U​​slučaju​​gradnje​​građevina​​na​​regulacijskom​​pravcu​​prema​​javnoj​​prometnoj​​površini,​​izvan​​gradivog​
​dijela​ ​građevne​ ​čestice​ ​(i​ ​izvan​ ​građevinskog​ ​pravca)​ ​mogu​ ​se​ ​izvoditi​ ​građevni​ ​elementi​ ​na​ ​višim​
​etažama​ ​kao​ ​što​​su​​vijenci,​​oluci,​​strehe​​krovova,​​balkoni,​​loggie​​i​​sl.​​elementi,​​ali​​na​​visini​​većoj​​od​
​4,5​ ​m​ ​od​ ​najviše​ ​nivelete​ ​uređenog​ ​partera​ ​uz​ ​građevnu​ ​česticu,​ ​ukoliko​ ​se​ ​javna​ ​površina​ ​uz​
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​regulacijski​ ​pravac​ ​koristi​ ​kao​ ​kolna​ ​površina,​ ​odnosno​ ​na​ ​visini​ ​većoj​ ​od​ ​2,8​ ​m,​ ​ukoliko​ ​se​ ​javna​
​površina​ ​uz​ ​regulacijski​​pravac​​koristi​​kao​​pješačka​​površina.​​Pored​​navedenog,​​izvan​​regulacijskog​
​pravca​ ​mogu​ ​se​ ​postavljati​​naprave​​za​​isticanje​​reklama,​​tvrtki,​​elementi​​zaštite​​od​​sunca,​​rasvjetna​
​tijela​​i​​slični​​elementi​​urbane​​opreme.​​Ovi​​elementi​​svojim​​postavljanjem​​ne​​smiju​​ugrožavati​​sigurnost​
​svih vidova prometa niti ometati prolaz pješaka.​​[usklađenje​​GUP]​
​[1.3.1. M3: D1: K1K2: 3]​

​Udaljenost građevina od ruba građevne čestice i međusobna udaljenost građevina​

​Članak 32.​

​Smještaj pomoćnih građevina na građevnim česticama određuje se prema slijedećim uvjetima:​
​-​ ​pomoćne​ ​građevine,​ ​koje​ ​se​ ​izgrađuju​ ​na​ ​slobodnostojeći​ ​način,​ ​ne​ ​mogu​ ​se​ ​graditi​ ​na​

​udaljenosti manjoj od 3,0 m od susjedne međe, ako na tu stranu imaju orijentirane otvore​
​-​ ​pomoćne​ ​građevine​​se​​mogu​​jednom​​svojom​​stranom​​približiti​​susjednoj​​međi​​na​​udaljenost​

​manju​ ​od​ ​3,0​ ​m,​ ​uz​ ​uvjet​​da​​se​​na​​toj​​strani​​građevine​​ne​​izvode​​otvori​​veći​​od​​60​​x​​60​​cm​
​(takvi otvori moraju biti ostakljeni neprozirnim staklom i mogu se otvarati samo otklopno)​

​-​ ​ukoliko​ ​se​ ​pomoćna​ ​građevina​ ​gradi​ ​na​ ​samoj​ ​međi,​ ​tada​ ​se​ ​na​ ​toj​​strani​​ne​​mogu​​izvoditi​
​nikakvi​ ​otvori,​ ​a​ ​nagib​ ​krovnih​ ​ploha​ ​mora​ ​omogućiti​ ​prislanjanje​ ​susjedne​ ​građevine​ ​tj.​
​izgradnju dvojne pomoćne građevine (izgradnja na poluotvoreni način)​

​-​ ​međusobna​​udaljenost​​pomoćnih​​građevina,​​građenih​​na​​slobodnostojeći​​način,​​ne​​može​​biti​
​manja od 4,00 m​

​-​ ​pomoćne​ ​građevine​ ​u​ ​zoni​​individualne​​stambene​​izgradnje​​moraju​​biti​​smještene​​unutar​​za​
​to određenog prostora (gradivi dio čestice – ostale namjene)​​[ispravak greške]​

​-​ ​u​ ​zoni​ ​mješovite​​namjene,​​unutar​​gradivog​​dijela​​čestice​​mogu​​se​​pored​​građevine​​osnovne​
​namjene graditi i pomoćne građevine, u skladu s dopuštenim kig-om​

​[1.3.1. M3: D1: K1K2: 14]​
​Udaljenost​​slobodnostojećih​​i​​poluugrađenih​​pomoćnih​​građevina​​od​​granica​​građevne​​čestice​​(osim​
​od​​regulacijske​​linije)​​ne​​može​​biti​​manja​​od​​3​​m​​ako​​se​​prema​​toj​​međi​​na​​pročelju​​građevine​​izvode​
​otvori.​ ​Otvorima​ ​na​ ​građevini​ ​ne​ ​smatraju​ ​se​ ​dijelovi​ ​vanjskog​ ​zida​ ​od​ ​staklene​ ​opeke​ ​i/ili​ ​drugih​
​neprozirnih​ ​materijala,​ ​otvori​ ​na​ ​pročelju​ ​s​ ​neprozirnim​ ​staklom​ ​i/ili​ ​drugim​ ​neprozirnim​ ​materijalom​
​veličine​​do​​60x60​​cm​​i​​ventilacijski​​otvori​​maksimalnog​​promjera​​15​​cm​​kroz​​koje​​nije​​moguć​​vizualni​
​kontakt.​​[usklađenje Pravilnik]​
​[1.3.1. M3: D1: K1K2: 14]​
​Najmanja​ ​udaljenost​ ​slobodnostojećih​ ​pomoćnih​ ​građevina​ ​od​ ​granica​ ​građevne​ ​čestice​ ​(osim​
​regulacijske linije) iznosi 1 m.​​[usklađenje GUP]​
​[1.3.1. M3: D1: K1K2: 14]​

​Članak 33.​

​Građevine,​​koje​​se​​grade​​na​​udaljenosti​​manjoj​​od​​3​​m​​od​​susjedne​​međe,​​koja​​nije​​javna​​površina​​na​
​tu​ ​stranu​ ​ne​ ​smije​ ​imati​ ​otvore.​ ​Otvorima​ ​se​ ​ne​ ​smatraju​ ​otklopni​ ​prozori​ ​ostakljeni​ ​neprovidnim​
​staklom​ ​maksimalne​ ​veličine​ ​do​ ​60​ ​x​ ​60​ ​cm,​ ​dijelovi​ ​zida​ ​od​ ​staklene​ ​opeke​ ​i​ ​ventilacioni​ ​otvori​
​promjera do 15 cm kroz koje se odvija ventilacija prirodnim putem.​
​Građevine​​za​​koje​​je​​ovim​​Planom​​propisano​​da​​se​​grade​​na​​samoj​​međi​​(dvojne​​građevine)​​na​​strani​
​odnosno​ ​dijelu​ ​pročelja​ ​na​ ​koje​​je​​planirano​​prislanjanje​​susjedne​​građevine,​​ne​​smiju​​imati​​nikakve​
​otvore.​

​Udaljenost​ ​slobodnostojećih​ ​i​ ​poluugrađenih​ ​građevina​ ​od​ ​granica​ ​građevne​ ​čestice​ ​(osim​ ​od​
​regulacijske​ ​linije)​ ​ne​ ​može​ ​biti​ ​manja​ ​od​ ​3​ ​m​ ​ako​ ​se​ ​prema​​toj​​međi​​na​​pročelju​​građevine​​izvode​
​otvori.​ ​Otvorima​ ​na​ ​građevini​ ​ne​ ​smatraju​ ​se​ ​dijelovi​ ​vanjskog​ ​zida​ ​od​ ​staklene​ ​opeke​ ​i/ili​ ​drugih​
​neprozirnih​ ​materijala,​ ​otvori​ ​na​ ​pročelju​ ​s​ ​neprozirnim​ ​staklom​ ​i/ili​ ​drugim​ ​neprozirnim​ ​materijalom​
​veličine​​do​​60x60​​cm​​i​​ventilacijski​​otvori​​maksimalnog​​promjera​​15​​cm​​kroz​​koje​​nije​​moguć​​vizualni​
​kontakt.​​[usklađenje Pravilnik]​
​[1.3.1. M3: D1: K1K2: 3]​

​Najmanja​​udaljenost​​glavnih​​građevina​​javne​​i​​društvene​​namjene​​od​​granica​​građevne​​čestice​​(osim​
​regulacijske linije) iznosi pola visine pročelja (H) uz tu granicu građevne čestice.​​[usklađenje GUP]​
​[1.3.1. D1: 3]​
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​Najmanja​ ​udaljenost​ ​glavnih​ ​građevina​ ​na​ ​građevnim​ ​česticama​​oznaka:​​P1​​-​​P3,​​PP1,​​PP3​​-​​PP7,​
​NP1​​-​​NP8,​​od​​granica​​građevne​​čestice​​(osim​​regulacijske​​linije)​​iznosi​​pola​​visine​​pročelja​​(H)​​uz​​tu​
​granicu građevne čestice.​​[usklađenje GUP]​
​Najmanja​ ​udaljenost​ ​građevina​ ​na​ ​građevnim​ ​česticama​ ​oznaka:​ ​P1​ ​-​ ​P3,​ ​PP1,​ ​PP3​ ​-​ ​PP7,​​NP1​​-​
​NP8,​ ​od​ ​jedne​ ​bočne​ ​granice​ ​građevne​ ​čestice​ ​iznosi​ ​3​ ​m,​​a​​u​​funkciji​​pristupa​​u​​dubinu​​građevne​
​čestice.​​[usklađenje GUP]​
​Najmanja​ ​udaljenost​ ​glavnih​ ​građevina​ ​od​ ​granica​ ​građevne​ ​čestice​ ​(osim​ ​regulacijske​ ​linije),​ ​na​
​građevnim česticama oznaka P4 i P5, iznosi 3m.​​[usklađenje​​GUP]​
​Najmanja​​međusobna​​udaljenost​​glavnih​​građevina​​stambene​​i​​stambeno-poslovne​​namjene​​s​​do​​tri​
​stambene jedinice iznosi 4 m.​​[usklađenje GUP]​
​Najmanja​ ​udaljenost​ ​glavnih​ ​građevina​ ​stambene​ ​i​ ​stambeno-poslovne​ ​namjene​ ​s​ ​četiri​ ​i​ ​više​
​stambenih​ ​jedinica​ ​od​ ​susjednih​ ​glavnih​ ​građevina​ ​iznosi​ ​pola​ ​visine​ ​pročelja​ ​(H)​ ​više​ ​građevine.​
​[usklađenje GUP]​
​[1.3.1. M3: 3]​
​U​​slučaju​​gradnje​​glavne​​građevine​​poslovne​​namjene​​na​​slobodnostojeći​​način,​​najmanja​​udaljenost​
​građevine​​od​​granice​​građevne​​čestice​​(osim​​od​​regulacijske​​linije)​​iznosi​​polovicu​​visine​​pročelja​​(H)​
​građevine, ali ne manje od 4 m.​​[usklađenje GUP]​
​Najmanja​ ​međusobna​ ​udaljenost​ ​glavnih​ ​građevina​ ​poslovne​ ​namjene​ ​(na​ ​vlastitoj​ ​i​ ​susjednoj​
​građevnoj čestici) iznosi njihovu prosječnu visinu pročelja (H), ali ne manje od 4 m.​​[usklađenje GUP]​
​Iznimno​ ​od​ ​prethodne​ ​dvije​ ​podtočake​ ​ove​ ​točke,​ ​moguća​ ​je​​gradnja​​i​​na​​manjim​​udaljenostima​​uz​
​primjenu posebnih mjera protupožarne zaštite.​​[usklađenje​​GUP]​
​[1.3.1. K1K2: 3]​
​Najmanja​​udaljenost​​glavne​​građevine​​na​​građevnoj​​čestici​​oznake:​​P5,​​od​​regulacijske​​linije​​iznosi​​5​
​m.​​[usklađenje GUP]​
​[1.3.1. M3: 3]​

​Članak 34.​

​Pomoćne​ ​građevine​ ​mogu​ ​se​ ​izgraditi​ ​jednim​ ​svojim​​dijelom​​i​​na​​granici​​sa​​susjednom​​česticom​​uz​
​uvjet:​

​-​ ​da je prema susjednoj čestici izgrađen vatrootporan zid​
​-​ ​da se u zidu prema susjednoj čestici ne grade otvori​
​-​ ​da se odvod krovne vode i snijega s pomoćne građevine riješi na pripadajućoj čestici.​

​[1.3.1. M3: D1: K1K2: 14]​
​Članak 35.​

​Ako​ ​se​ ​na​ ​parcelama​ ​mješovite​ ​namjene​ ​(M1)​ ​u​ ​skladu​ ​s​ ​člankom​ ​29.​ ​gradi​ ​više​ ​samostojećih​
​građevina​ ​tada​ ​se​ ​stambena,​ ​stambeno-poslovna​ ​i​ ​poslovna​ ​građevina​ ​smatraju​ ​građevinama​
​osnovne​​namjene​​i​​iste​​se​​moraju​​smjestiti​​unutar​​gradivog​​dijela​​čestice,​​a​​pomoćna​​građevina​​može​
​biti smještena unutar ili izvan tog dijela čestice.​​[usklađenje GUP]​​[usklađenje Pravilnik]​
​[1.3.1. M3: 2, 3, 14, 15] [1.3.1. D1: K1K2:14]​
​Pod​ ​građevinama​ ​ostale​ ​namjene​ ​smatraju​ ​se​ ​pomoćne​ ​građevine,​ ​a​ ​njihov​ ​smještaj​ ​na​ ​parceli​
​određuje se prema odredbama članka 32.​

​2.5. OBLIKOVANJE GRAĐEVINA​

​Članak 36.​

​Pri​ ​oblikovanja​ ​građevina​ ​(osnovnih​ ​i​ ​ostalih)​ ​u​ ​obuhvatu​ ​ovog​ ​Detaljnog​​plana​​treba​​se​​pridržavati​
​sljedećih odredbi:​

​-​ ​oblikovanje​ ​pročelja​ ​i​ ​krovišta,​ ​te​ ​upotrijebljeni​ ​materijali​ ​moraju​ ​biti​ ​usklađeni​ ​s​ ​okolnim​
​građevinama​

​-​ ​oblikovanje građevina treba biti na primjerenoj razini recentne arhitekture,​
​-​ ​neopravdano i nekritičko podražavanje povijesnih stilova u suvremenoj gradnji nije dozvoljeno​
​-​ ​moguće je djelomično ili u cijelosti izvesti ostakljena pročelja​
​-​ ​građevinska​​stolarija​​može​​biti​​od​​drveta,​​aluminija​​ili​​plastike​​koloristički​​usklađena​​s​​bojom​​i​

​obradom pročelja​
​[1.3.1. M3: D1: K1K2: 9]​
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​Građevine​ ​planirane​ ​za​ ​trgovačku​ ​namjenu​ ​(K2)​ ​trebaju​ ​biti​ ​oblikovane​ ​na​ ​razini​ ​primjerenoj​
​ambijentalnim​ ​vrijednostima​ ​prostora​ ​u​ ​kojemu​ ​se​ ​grade.​ ​To​ ​znači​ ​da​ ​na​ ​lokacijama​ ​planiranim​ ​za​
​trgovačku namjenu nije prihvatljiva arhitektura karakteristična za industrijske objekte ili skladišta.​
​[1.3.1. K1K2: 9]​
​Građevinski​ ​kompleks​ ​/građevina​ ​oznake​​K/​​na​​čestici​​np​​24​​zbog​​svojeg​​izuzetno​​važnog​​položaja​
​za​ ​vizuru​ ​grada​ ​treba​ ​biti​ ​oblikovana​ ​arhitektonski​ ​atraktivno,​ ​suvremeno​ ​i​ ​kvalitetno​ ​uz​ ​primjenu​
​kvalitetnih​ ​I​ ​trajnih​ ​materijala​ ​koji​ ​iziskuju​ ​minimalno​ ​održavanje.​ ​Idejno​ ​rješenje​ ​(ili​ ​više​ ​idejnih​
​rješenja)​​zgrade,​​prije​​izdavanja​​lokacijske​​dozvole,​​s​​obaveznom​​3D​​vizualizacijom​​treba​​prezentirati​
​stručnim službama grada zaduženim za prostorno planiranje na očitovanje.​
​Građevina​ ​u​ ​većinskom​ ​volumenu​ ​mora​ ​imati​ ​ravni​ ​krov,​ ​a​ ​preporučuje​ ​se​ ​dio​ ​krovne​ ​plohe​ ​uz​
​višestambene zgrade u neposrednom susjedstvu planirati kao “zeleni krov”.​
​Strojarsko-tehnološki​ ​dio​ ​i​ ​rashladna​ ​tehnika​ ​na​ ​krovu​ ​građevine​ ​mora​ ​se​ ​primjereno​ ​maskirati​ ​I​
​osigurati adekvatna zaštita od buke.​
​[1.3.1. K1K2: 9]​
​Krovište​ ​građevina​ ​poslovne​ ​namjene​ ​može​ ​biti​ ​ravno​ ​ili​ ​koso,​ ​nagiba​ ​koji​ ​predviđa​ ​usvojena​
​tehnologija​ ​građenja​ ​pojedine​ ​građevine.​ ​Vrsta​ ​pokrova​ ​i​ ​broj​ ​streha​ ​određeni​ ​su,​ ​u​ ​pravilu,​
​usvojenom​​tehnologijom​​građenja.​​Na​​krovište​​je​​moguće​​ugraditi​​kupole​​za​​prirodno​​osvjetljavanje​​te​
​kolektore sunčeve energije.​​[usklađenje GUP]​
​[1.3.1. K1K2: 9]​

​Članak 36.a​

​Na​ ​svim​ ​planiranim​ ​česticama​ ​koje​ ​su​ ​orijentirane​ ​na​ ​glavne​ ​pristupne​ ​ulice​ ​i​ ​prometnice​
​(Svetojelenska​ ​ulica​ ​te​ ​sjeverna​ ​obilaznica​ ​)​ ​pozicija​ ​građevina​ ​mora​ ​biti​ ​takva​ ​da​ ​ne​ ​omogućuje​
​orijentaciju​ ​nikakvih​ ​servisnih​ ​prostora​ ​(servisna​ ​dvorišta,​ ​spremišta,​ ​skladišta​ ​i​ ​slično)​ ​na​ ​te​
​prometnice.​
​Navedeno se naročito odnosi na gradnju na čestici np 24.​
​[1.3.1. M3: K1K2: 3]​

​Članak 37.​

​Krov osnovnih građevina u mješovitoj zoni /M1/ može se izvesti kao ravan ili kosi krov.​

​Kad​​se​​izvodi​​kosi​​krov​​pretežni​​dio​​volumena​​krovne​​plohe​​može​​imati​​nagib​​od​​najviše​​45�,​​ali​​ne​
​manji​ ​od​ ​30​ ​stupnjeva,​ ​a​​pokrov​​mora​​biti​​crijep.​​Upotreba​​trapeznog​​lima,valovitih​​ploča,​​kanadske​
​šindre i sličnih materijala se ne dozvoljava.​
​[1.3.1. M3: 9]​
​Krov​​građevina​​mješovite​​namjene​​/M2/,​​gospodarske​​namjene-poslovne​​K,​​K1​​i​​K2/​​i​​javne​​namjene​
​/D1/ može se izvesti kao ravan ili kosi krov.​
​[1.3.1. M3: D1: K1K2: 9]​

​Krov​ ​glavne​ ​građevine​ ​ako​ ​se​ ​izvodi​ ​kao​ ​kosi​ ​može​ ​biti​ ​višestrešan​ ​ili​ ​jednostrešan,​ ​u​ ​pravilu​ ​sa​
​sljemenom paralelnim s ulicom.​​[usklađenje GUP]​

​Na​ ​krovište​ ​građevina​ ​stambene​ ​i​ ​stambeno-poslovne​ ​namjene​ ​je​ ​moguće​ ​ugraditi​​krovne​​prozore,​
​kupole​ ​za​​prirodno​​osvjetljavanje​​te​​kolektore​​sunčeve​​energije​​u​​ravnini​​krovne​​plohe​​ili​​paralelno​​s​
​njom.​​[usklađenje GUP]​
​[1.3.1. M3: 9]​

​Članak 37.a​

​Terase,​ ​otvorena​ ​stubišta,​ ​balkoni,​ ​lođe,​ ​istaci​ ​i​ ​sl.,​ ​na​​površinama​​mješovite​​namjene,​​ne​​mogu​​se​
​graditi​ ​na​ ​udaljenosti​ ​manjoj​ ​od​ ​3,0​ ​m​ ​od​ ​susjedne​ ​građevne​ ​čestice,​ ​osim​ ​ukoliko​ ​bočno​ ​prema​
​susjedu​​nemaju​​izvedenu​​pregradu​​najmanje​​visine​​1,60​​m,​​kojom​​se​​sprječava​​mogućnost​​vizualnog​
​kontakta​ ​prema​ ​susjednoj​ ​čestici,​ ​a​ ​koja​ ​kao​ ​sastavni​ ​dio​ ​građevine,​ ​treba​ ​biti​ ​izvedena​ ​unutar​
​područja​​predviđenog​​za​​razvoj​​građevine,​​i​​na​​koju​​se​​primjenjuju​​uvjeti​​visine​​i​​etažnosti​​građevine.​
​[usklađenje GUP]​
​[1.3.1. M3: 9]​

​Članak 38.​
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​Brisan.​

​Članak 39.​

​Dograđeni​​ili​​nadograđeni​​dijelovi​​rekonstruirane​​građevine​​moraju​​s​​postojećim​​dijelom​​građevine​​biti​
​oblikovno​ ​ujednačeni​ ​i​ ​usklađeni,​ ​odnosno​ ​ako​​se​​u​​arhitektonskoj​​interpretaciji​​želi​​naglasiti​​razlika​
​između​ ​“starog”​ ​i​ ​“novog”​ ​isto​ ​se​ ​mora​ ​riješiti​ ​na​ ​primjeren,​ ​konceptualno​ ​jasan​ ​i​ ​arhitektonski​
​korektan način.​
​[1.3.1. M3: D1: K1K2: 13]​

​2.6. UREĐENJE GRAĐEVNIH ČESTICA​

​Članak 40.​

​Uređenje​ ​građevne​ ​čestice​ ​obuhvaća​ ​formiranje​ ​građevne​ ​čestice​ ​na​ ​osnovu​ ​parcelacijskog​
​elaborata,​​opremanje​​građevne​​čestice​​komunalnom​​infrastrukturom​​i​​uklanjanje​​postojećih​​građevina​
​unutar granica  građevne čestice prema kartografskom prikazu br. 5. Uvjeti gradnje.​

​Novoformirane​​građevne​​čestice​​moraju​​se​​urediti​​na​​način​​da​​minimalno​​20​​%​​površine​​čestice​​bude​
​ozelenjeno.​​hortikulturno uređeno visokim i niskim​​zelenilom.​​[usklađenje GUP]​
​[1.3.1. M3: 10]​
​Najmanji​ ​udio​ ​prirodnog​ ​terena​ ​na​ ​građevnim​ ​česticama​ ​javne​ ​i​ ​društvene​ ​namjene​ ​iznosi​ ​20%.​
​Prirodni teren je potrebno ozeleniti i hortikulturno urediti.​​[usklađenje GUP]​
​[1.3.1. D1: 10]​
​Na​​građevnim​​česticama​​mora​​biti​​osiguran​​prostor​​za​​smještaj​​prometa​​u​​mirovanju​​prema​​uvjetima​
​iz poglavlja 2.1.1. Cestovni promet.​​[usklađenje GUP]​
​[1.3.1. M3: D1: K1K2: 10]​

​Članak 40.a​

​Najmanji​ ​udio​ ​prirodnog​ ​terena​​na​​građevnoj​​čestici​​poslovne​​namjene​​iznosi​​20%.​​Prirodni​​teren​​je​
​potrebno​ ​urediti​ ​kao​​parkovne​​ili​​zaštitne​​zelene​​površine,​​travnjake​​s​​autohtonim​​vrstama​​ukrasnog​
​grmlja i visokog zelenila.​

​Rubne​ ​dijelove​ ​građevnih​ ​čestica​ ​prema​ ​susjednim​ ​građevnim​ ​česticama​ ​mješovite​​namjene,​​treba​
​urediti kao pojas zaštitnog zelenila.​

​Postojeće​ ​kvalitetno​ ​visoko​ ​zelenilo​ ​na​ ​građevnim​ ​česticama​ ​treba​ ​u​ ​što​ ​većoj​ ​mjeri​ ​sačuvati​ ​i​
​inkorporirati u novo uređenje zelenih površina na građevnoj čestici.​

​Zelene​​površine​​na​​građevnoj​​čestici​​potrebno​​je​​opremiti​​odgovarajućim​​elementima​​urbane​​opreme:​
​klupama, elementima rasvjete, koševima za otpatke i drugim elementima.​

​Uređenje​ ​građevne​ ​čestice​ ​mora​ ​biti​ ​određeno​ ​projektom​ ​hortikulture​ ​u​ ​sastavu​ ​tehničke​
​dokumentacije za ishođenje građevinske dozvole.​

​Na građevnoj čestici potrebno je osigurati vatrogasne prilaze sukladno posebnim propisima.​

​Ograde​ ​građevnih​ ​čestica​ ​grade​ ​se​ ​od​ ​kamena,​ ​betona,​ ​opeke,​ ​metala​ ​ili​ ​drva.​ ​Građevne​ ​čestice​
​mogu biti ograđene i živicom, osim uz regulacijski pravac.​

​Dijelovi​ ​građevnih​ ​čestica​ ​i​ ​platoa​ ​koji​ ​su​ ​javnog​ ​karaktera​ ​mogu​ ​biti​ ​neograđeni​ ​(parkirališta​ ​za​
​posjetitelje, pješački prilazi i drugi dijelovi građevne čestice).​

​Visina​ ​ulične​ ​ograde​ ​građevne​ ​čestice​ ​je,​ ​u​ ​pravilu,​ ​najviše​ ​1,6​ ​m,​ ​s​ ​tim​ ​da​ ​je​ ​visina​ ​punog,​
​neprozirnog​ ​dijela​ ​najviše​ ​0,5​ ​m,​ ​dok​ ​dio​ ​ograde​ ​od​ ​gornjeg​ ​ruba​ ​punog​ ​podnožja​ ​do​ ​pune​ ​visine​
​treba biti od prozračnog, transparentnog materijala.​
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​Visina ograde između građevnih čestica je, u pravilu, najviše 2 m.​

​Iznimno,​​ograde​​mogu​​biti​​i​​više​​od​​1,6​​m,​​odnosno​​2​​m,​​kada​​je​​to​​potrebno​​zbog​​zaštite​​građevine​​ili​
​načina njenog korištenja.​

​Zabranjuje​​se​​postavljanje​​na​​ogradu​​oštrih​​završetaka,​​bodljikave​​žice​​i​​drugog​​što​​bi​​moglo​​ugroziti​
​ljudski život.​​[usklađenje GUP]​
​[1.3.1. K1K2: 10]​

​Članak 41.​

​Graditi​ ​se​ ​može​ ​na​ ​građevnim​ ​česticama​ ​formiranim​ ​prema​ ​uvjetima​ ​iz​ ​ovog​ ​plana​ ​koje​ ​imaju​
​osiguran neposredan pristup na javno prometnu površinu.​

​Građevna​ ​čestica​ ​poslovne​ ​namjene​ ​mora​​imati​​izravan​​pristup​​na​​prometnu​​površinu​​širine​​kolnika​
​najmanje 6 m.​​[usklađenje GUP]​

​Priključivanje​​građevina​​na​​prometnu,​​komunalnu​​i​​drugu​​infrastrukturu​​obavlja​​se​​na​​način​​propisan​
​od nadležnih tijela.​​[usklađenje GUP]​
​[1.3.1. M3: D1: K1K2: Z5: IS7: 12]​

​Članak 42.​

​Na​​regulacionoj​​liniji​​građevnih​​čestica​​mješovite​​namjene​​/M1/​​i​​građevnih​​čestica​​mješovite​​namjene​
​/M2/ mogu se graditi ograde.​
​Ulične​​ograde​​se​​mogu​​izvoditi​​do​​maksimalne​​visine​​1,50​​1,60​​m,​​uz​​uvjet​​da​​puni​​dio​​ograde​​nije​​viši​
​od​​0,60​​0,50​​m iznad kote uređenog terena.​
​Dio​​ulične​​ograde​​iznad​​punog​​podnožja​​mora​​biti​​providno​​izveden​​od​​drveta,​​metalnih​​profila,​​žice​​ili​
​kao zeleni nasad – živica.​
​Zabranjeno​ ​je​ ​postavljanje​​oštrih​​završetaka,​​bodljikave​​žice​​i​​drugog​​što​​bi​​moglo​​ugroziti​​sigurnost​
​ljudi.​
​Ulazna​​vrata​​na​​uličnoj​​ogradi​​moraju​​se​​otvarati​​prema​​parceli​​/​​na​​česticu​​/,​​tako​​da​​ne​​ugrožavaju​
​sigurnost prometa na javnoj površini.​
​Visina​​ograda​​između​​građevnih​​čestica​​ne​​može​​biti​​veća​​od​​1,80​​2,00​​m,​​mjereno​​od​​kote​​konačno​
​zaravnatog terena.​​[usklađenje GUP]​
​[1.3.1. M3: 10]​

​NAČIN OPREMANJA ZEMLJIŠTA PROMETNOM,ULIČNOM,KOMUNALNOM I​
​TELEKOMUNIKACIJSKOM INFRASTRUKTURNOM MREŽOM​

​3.1. UVJETI GRADNJE , REKONSTRUKCIJE I OPREMANJA CESTOVNE I ULIČNE MREŽE​

​Članak 43.​

​Uvjeti​ ​gradnje/rekonstrukcije​ ​ulične​ ​mreže​ ​i​ ​karakteristični​ ​poprečni​ ​profili​ ​prikazani​ ​su​ ​na​
​kartografskom​ ​prikazu​ ​Plan​ ​prometa​ ​br.​ ​3A.​ ​Sve​ ​građevne​ ​čestice​ ​imaju​ ​direktan​ ​pristup​ ​na​ ​javne​
​površine.​

​Raskrižje​ ​Ulice​ ​Jakova​ ​Gotovca​ ​i​ ​Svetojelenske​ ​cesta​​te​​raskrižje​​Ulice​​Jakova​​Gotovca​​i​​planirane​
​Ulice​ ​1​ ​mogu​ ​se​ ​izvesti​​i​​kao​​raskrižja​​s​​kružnim​​tokom​​prometa.​​Ukoliko​​se​​ukaže​​potreba,​​i​​druga​
​planirana raskrižja se mogu izvesti kao raskrižja s kružnim tokom prometa.​ ​[zahtjev MUP promet]​

​Mjesto​ ​priključenja​ ​novih​ ​i​ ​postojećih​ ​čestica​ ​(glavni​ ​i​ ​sekundarni​ ​ili​ ​alternativni​ ​prilaz)​ ​na​ ​javne​
​prometne​ ​površine​ ​označeno​ ​je​ ​u​ ​planu​ ​kao​ ​načelno​ ​i​ ​približno,​ ​a​ ​kod​ ​projektiranja​ ​konkretnih​
​građevina​ ​odredit​ ​će​ ​se​ ​točna​ ​lokacija​ ​prilaza.​ ​Kod​ ​toga​ ​se​ ​trebaju​ ​poštivati​ ​principi​ ​sigurnosti​ ​i​
​vidljivosti u prometu.​
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​Kod​​čestica​​koje​​će​​se​​formirati​​eventualnim​​spajanjem​​dviju​​susjednih​​čestica​​lokacija​​kolnog​​prilaza​
​može se odrediti i na drugom mjestu odnosno uz sadašnju planiranu zajedničku među.​
​[2.1.1. Cestovni promet]​

​Članak 43.a​

​Na​​javnim​​prometnim​​površinama​​dozvoljeno​​je​​lociranje​​spremnika​​za​​odvojeno​​prikupljanje​​otpada​
​iz​ ​kućanstva,​​koji​​ima​​svojstva​​sekundarne​​sirovine​​(papir,​​plastika,​​metal,​​staklo),​​tzv.​​»EKO​​otoka«​
​minimalne​​površine​​10​​m2.​​Otoke​​je​​potrebno​​postaviti​​tako​​da​​se​​osigura​​nesmetan​​kolni​​i​​pješački​
​promet.​​[usklađenje GUP]​
​[2.1.1. Cestovni promet]​

​3.1.1. Parkirališta (rješenje i broj mjesta)​

​Članak 44.​

​Na​​svakoj​​građevnoj​​čestici​​na​​razini​​terena​​potrebno​​je​​izvesti​​parkirališni​​prostor​​za​​vlastite​​potrebe​
​koji ovisi o namjeni građevine prema sljedećim normativima:​

​-​ ​višestambene građevine: 1 parkirališno mjesto /1 stan​
​-​ ​trgovina, banka, usluge, ugostiteljstvo:​ ​40 pm / 1000m2 korisnog prostora​
​-​ ​uredski prostori: 20 pm / 1000 m2 korisnog prostora​
​-​ ​trgovački​​sadržaji​​na​​česticama​​oznake​​K​​na​​netto​​korisnu​​površinu​​iznad​​2000​​m2​​minimalno​

​20 pm, a na površinu iznad 5000 m2 minimalno 5 pm​

​Najmanji​ ​dozvoljeni​ ​broj​ ​parkirališnih​ ​ili​ ​garažnih​ ​mjesta,​ ​ovisi​ ​o​ ​vrsti​ ​sadržaja,​ ​površini​ ​i​ ​broju​
​zasebnih korisničkih jedinica u građevini te se određuje sukladno ovom članku Odredbi.​

​Potreban​ ​broj​ ​PGM-a​ ​određuje​ ​se​ ​na​ ​1000​ ​m2​ ​korisnog​ ​prostora,​ ​ovisno​ ​o​ ​namjeni​ ​prostora​ ​u​
​građevini:​

​-​ ​stanovanje = 1,5 PGM / 1 stan​
​-​ ​proizvodnja,​ ​skladišta​ ​i​ ​sl.​ ​=​ ​za​ ​posjetitelje:​ ​4​ ​PGM​​/​​1000m2​​+​​za​​zaposlene:​​0,5​​PGM​​/​​1​

​zaposlenik u smjeni​
​-​ ​trgovine,​​banke,​​pošta,​​usluge​​=​​za​​posjetitelje:​​40​​PGM​​/​​1000m2​​+​​za​​zaposlene:​​0,5​​PGM​​/​

​1 zaposlenik u smjeni​
​-​ ​drugi​​poslovni​​sadržaji​​(uredi)​​=​​za​​posjetitelje:​​20​​PGM​​/​​1000m2​​+​​za​​zaposlene:​​0,5​​PGM​​/​

​1 zaposlenik u smjeni​
​-​ ​restorani​ ​i​ ​kavane​ ​=​ ​za​ ​posjetitelje:​ ​50​ ​PGM​ ​/​ ​1000m2​ ​+​ ​za​ ​zaposlene:​ ​0,5​ ​PGM​ ​/​ ​1​

​zaposlenik u smjeni​

​Vrijednosti​​potrebnog​​broja​​parkirališnih​​i/ili​​garažnih​​mjesta​​u​​slučaju​​decimalnog​​broja​​se​​zaokružuju​
​na sljedeći veći cijeli broj.​

​Iznimno​ ​od​ ​stavka​ ​2)​​ovog​​članka,​​za​​trgovačke​​sadržaje​​neto​​korisne​​površine​​2000​​m2​​i​​veće,​​na​
​neto​ ​površinu​ ​trgovine​ ​iznad​ ​2000​ ​m2,​ ​broj​ ​minimalno​ ​potrebnih​ ​parkirališnih​ ​mjesta​ ​je​ ​20​ ​PGM​ ​/​
​1000m2,​​a​​na​​neto​​površinu​​trgovine​​iznad​​5000​​m2​​broj​​minimalno​​potrebnih​​parkirališnih​​mjesta​​je​​5​
​PGM / 1000m2.​

​Kada​​se​​potreban​​broj​​PGM-a,​​s​​obzirom​​na​​posebnost​​djelatnosti,​​ne​​može​​odrediti​​prema​​normativu​
​iz stavka 2) ovog članka, odredit će se po 1 PGM za:​

​-​ ​hotele i pansione na svake dvije sobe;​
​-​ ​kazališta, koncertne dvorane, kina i sl. na 20 sjedala;​
​-​ ​športske dvorane i igrališta s gledalištima na 20 sjedala i za jedan autobus na 500 mjesta;​
​-​ ​ugostiteljsku namjenu na 4 do 12 sjedećih mjesta;​
​-​ ​škole​​i​​predškolske​​ustanove,​​na​​jednu​​učionicu,​​odnosno​​za​​jednu​​grupu​​djece;​​+​​5​​parkirnih​

​mjesta za iskrcaj djece;​
​-​ ​bolnice, na 3 kreveta ili 2 zaposlena u smjeni;​
​-​ ​ambulante, poliklinike, domove zdravlja, socijalne ustanove i sl. na 2 zaposlena u smjeni;​
​-​ ​vjerske građevine na 5 do 20 sjedala, ovisno o lokalnim uvjetima.​
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​Ukoliko​​investitor​​nije​​u​​mogućnosti​​osigurati​​parkiranje​​vozila​​na​​vlastitoj​​građevnoj​​čestici​​ili​​na​​način​
​utvrđen ovim člankom, dužan je s Gradom ugovoriti način osiguranja potrebnog broja PGM-a.​

​Parkiralište​ ​se​ ​ozelenjuje​ ​sadnjom​​stabala​​ili​​ukrasnog​​zelenila​​(min.​​1​​stablo​​na​​3​​parkirna​​mjesta).​
​[usklađenje GUP]​
​[2.2.1. Cestovni promet]​
​Iznimno​​od​​st.​​1.​​ovog​​članka​​,​​parkirališta​​se,​​ovisno​​o​​odnosu​​površine​​čestice​​i​​građevine,​​grade​​kao​
​podzemna​ ​(podzemne​ ​garaže).​ ​U​ ​tom​ ​slučaju​ ​dozvoljeno​ ​je​ ​graditi​ ​veći​ ​broj​ ​podzemnih​ ​etaža​ ​u​
​odnosu na maksimalno dozvoljene vrijednosti u pogledu podrumskih etaža građevine.​
​[1.3.1. M3: D1: K1K2: 7]​
​Ulični​ ​koridori​ ​sa​ ​komunalnim​ ​instalacijama​ ​u​ ​realizaciji​ ​izgradnje​ ​mogu​ ​se​ ​izvoditi​ ​fazno​ ​prema​
​grafičkom prikazu na listu 3.A.​
​Parkirališno-garažno​ ​mjesto​ ​za​ ​osobne​ ​automobile​ ​na​ ​javnim​ ​parkiralištima​ ​i​ ​u​ ​garažama​ ​te​
​parkirališno-garažno​​mjesto​​za​​osobne​​automobile​​uz​​javnu​​namjenu​​kao​​i​​uz​​gospodarsku​​namjenu​
​(uslužnu,​​ugostiteljsku,​​trgovačku​​i​​sl.)​​ne​​smije​​biti​​manje​​od​​2,8​​x​​5,0​​m.​​Veličina​​i​​broj​​pristupačnih​
​parkirališnih mjesta osobama s invaliditetom određene su posebnim propisom.​​[usklađenje Pravilnik]​
​[2.2.1. Cestovni promet]​

​3.1.2.  Pješačke površine​

​Članak 45.​

​Pješačke​​staze​​unutar​​uličnih​​koridora​​treba​​izvesti​​obostrano​​i​​uzdignuto​​od​​kolnih​​površina,​​a​​širina​
​im se određuje s min. 1,50 m​​do max 2,00 m​​.​​[ispravak​​greške]​

​Ovim​​Detaljnim​​planom​​planirana​​je​​i​​pješačko​​biciklistička​​staza​​izvan​​uličnih​​koridora,​​unutar​​zelenih​
​površina​ ​(Planinarski​ ​put).​ ​Širina​ ​ove​ ​pješačko​ ​biciklističke​ ​staze​ ​formirane​ ​izvan​ ​uličnih​ ​koridora​
​iznosi 3,00m.​
​[2.2.1. Cestovni promet]​

​Članak 45.a​

​KOLNI PRILAZ ZA ČESTICU  np 24​
​Do​ ​izgradnje​ ​novih​ ​cestovnih​ ​koridora​​(Ulica​​3),​​s​​mogućim​​odvojkom​​između​​čestica​​np​​21​​i​​np​​22​
​kolni​ ​prilaz​ ​za​ ​česticu​ ​np​ ​24​ ​planira​ ​se​ ​(uz​ ​pozitivnu​ ​suglasnost​ ​Hrvatskih​ ​cesta​ ​i​ ​ŽUC-a)​ ​na​ ​dva​
​mjesta​ ​-​ ​sa​ ​sjeverne​ ​obilaznice​ ​i​ ​sa​ ​Svetojelenske​ ​ceste.​ ​S​ ​obzirom​ ​na​​blizinu​​rotorskog​​raskrižja​​i​
​intenzitet​ ​prometa​ ​kolni​ ​ulaz​ ​i​ ​izlaz​ ​na​ ​sjevernu​ ​obilaznicu​ ​može​ ​se​ ​planirati​ ​isključivo​ ​za​ ​desne​
​skretače.​ ​Širina​ ​ovih​ ​kolnih​ ​ulaza​ ​je​ ​6​ ​m​ ​sa​ ​obostranim​ ​proširenjem​ ​za​ ​pješake​ ​odnosno​ ​širine​
​koridora​​10​​m.​​Za​​projektiranje​​kolnih​​prilaza​ ​obavezno​​se​​trebaju​​ishoditi​​posebni​​tehnički​​uvjeti​​za​
​projektiranje uz poštivanje važećih pravilnika.​​[ispravak​​greške]​
​[2.2.1. Cestovni promet]​

​Članak 45.b​

​Mogućnost​ ​direktnog​ ​prelaska​ ​preko​ ​sjeverne​ ​zaobilaznice​ ​za​ ​pješačko​ ​biciklistički​ ​promet​ ​treba​
​razmotriti​ ​u​ ​suradnji​ ​s​ ​nadležnom​ ​službom​ ​Hrvatskih​ ​cesta​ ​a​ ​preporuča​ ​se​ ​upotreba​ ​svjetlosne​
​signalizacije​​(semafor​​s​​upravljanjem​​na​​tipkalo)​​vodeći​​računa​​o​​sigurnosti​​prometa​​i​​položaju​​kolnog​
​ulaza na česticu np 24.​
​[2.2.1. Cestovni promet]​

​3.2. UVJETI GRADNJE, REKONSTRUKCIJE I OPREMANJA TELEKOMUNIKACIJSKE MREŽE​

​Članak 46.​

​Rješenje​ ​telekomunikacijske​ ​mreže​ ​prikazano​ ​je​ ​na​ ​kartografskom​ ​prikazu​ ​br​ ​3B​​-​​Plan​​komunalne​
​infrastrukture​ ​-​ ​mreža​ ​telekomunikacije.​ ​Telekomunikacijsku​ ​mrežu​ ​treba​ ​projektirati​ ​i​ ​izvesti​ ​prema​
​posebnim propisima, suglasnosti distributera i pravilima struke.​
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​U​​svim​​ulicama​​u​​obuhvatu​​plana​​moraju​​se​​predvidjeti​​koridori​​za​​polaganje​​distributivne​​elektroničke​
​komunikacijske kanalizacije (DEKK) koju je potrebno, gdje god je to moguće, izvesti kao podzemnu.​

​Kod​​određivanja​​mjesta​​konekcije​​na​​postojeću​​elektroničku​​komunikacijsku​​mrežu,​​kao​​i​​eventualno​
​potrebnog​​proširenja​​i​​rekonstrukcije​​postojeće​​elektroničke​​komunikacijske​​infrastrukture,​​potrebno​​je​
​voditi računa da se ne naruši integritet postojeće elektroničke komunikacijske mreže.​

​Uz​ ​planiranu​ ​trasu​ ​elektroničke​ ​komunikacijske​ ​infrastrukture​ ​dozvoljeno​ ​je​ ​postavljanje​ ​eventualno​
​potrebnih​ ​građevina​ ​(manje​ ​infrastrukturne​ ​građevine,​ ​vanjski​ ​kabinet-ormarić​ ​za​ ​smještaj​
​komunikacijske​ ​opreme,​ ​javnih​ ​govornica​ ​i​ ​sl.)​ ​zbog​ ​potreba​ ​uvođenja​ ​novih​ ​tehnologija​ ​ili​​pristupa​
​novih operatora odnosno rekonfiguraciju mreže.​​[sukladno​​posebnim propisima]​
​[2.2.1. Elektronička komunikacijska mreža]​

​Članak 47.​

​U​ ​prostornom​ ​obuhvata​ ​Plana​ ​izgraditi​ ​telekomunikacijsku​ ​kanalizaciju​ ​i​ ​sve​ ​planirane​ ​građevine​
​spojiti na istu. Telekomunikacijsku kanalizaciju izgraditi plastičnim cijevima i betonskim zdencima.​

​Sve građevine priključuju se podzemno na telekomunikacijsku mrežu.​​[usklađenje GUP]​
​[2.2.1. Elektronička komunikacijska mreža]​

​Članak 48.​

​Priključenje​ ​na​ ​javnu​ ​telekomunikacijsku​​mrežu​​poslovnih​​građevina​​i​​građevina​​s​​tri​​ili​​više​​stanova​
​izvesti​​postavljanjem​​izvodnih​​telekomunikacijskih​​ormarića​​na​​iste,​​te​​njihovim​​podzemnim​​spajanjem​
​cijevima na telekomunikacijske zdence.​
​[2.2.1. Elektronička komunikacijska mreža]​

​Članak 49.​

​Poslovne​​građevine​​i​​građevine​​s​​tri​​ili​​više​​stanova​​,​​prema​​članku​​10.​​Zakona​​o​​telekomunikacijama,​
​moraju​​imati​​izgrađenu​​telekomunikacijsku​​instalaciju.​​Prema​​istom​​članku​​Zakona​​investitor​​izgradnje​
​navedenih​ ​građevina,​ ​mora​ ​za​ ​te​ ​građevine​ ​izgraditi​ ​kabelsku​ ​kanalizaciju.​ ​[sukladno​ ​posebnim​
​propisima]​
​[2.2.1. Elektronička komunikacijska mreža]​

​Članak 50.​

​Stambene​ ​građevine​ ​moraju​ ​imati​ ​priključnu​ ​telekomunikacijsku​ ​kutiju​ ​koja​ ​je​ ​s​ ​cijevi​ ​spojena​ ​na​
​telekomunikacijski zdenac.​
​[2.2.1. Elektronička komunikacijska mreža]​

​Članak 51.​

​Prilikom​ ​paralelnog​​vođenja​​instalacija​​treba​​biti​​zadovoljena​​minimalna​​udaljenost​​od​​tk​​instalacija​​i​
​to:​

​energetskog kabela do 30 kV​ ​1,0 m​
​energetskog kabela do 10 kV​ ​0,5 m​
​podzemnih električnih NN kabela​
​bez primjene zaštitnih mjera​
​s primjenom zaštitnih mjera​

​0,3 m​
​0,1 m​

​telefonskog kabela i kanalizacije​ ​0,5 m​
​plinovod do 0,2942 MPa​ ​1,0 m​
​plinovod od 0,2942 MPa - 0,98 MPa​ ​10,0 m​
​plinovod preko 0,98 MPa​ ​30,0 m​
​vodovodna cijev promjera do 20 cm​ ​1,0 m​
​vodovodna​​cijev​​promjera​​većeg​​od​​20​
​cm​ ​2,0 m​
​cijev gradske kanalizacije​ ​1,0 m​
​regulacijske linije zgrada​ ​0,5 m​

​[2.2.1. Elektronička komunikacijska mreža]​
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​Članak 52.​

​Prolaz energetskih kabela kroz zdence kao i prolaz ispod ili iznad zdenaca nije dopušten.​

​Prilikom križanja treba biti minimalna udaljenost između tk instalacija i:​

​energetskog kabela do 250 V​ ​0,3 m​
​energetskog kabela iznad 250 V​ ​0,5 m​
​telefonskog kabela i cijevi​ ​0,5 m​
​plinovoda do 0,2942 MPa​ ​0,5 m​
​plinovoda od 0,2942 MPa-0,98 MPa​ ​0,5 m​
​toplovoda​ ​0,5 m​
​vodovodne cijevi promjera do 20 cm​ ​0,5 m​
​vodovodne​ ​cijevi​ ​promjera​ ​većeg​ ​od​
​20 cm​

​0,5 m​

​cijevi gradske kanalizacije​ ​0,5 m​

​Prolaz ostalih komunalnih instalacija kroz zdence nije dopušten.​
​Zaštitne​ ​mjere​ ​moraju​ ​se​ ​poduzeti​ ​na​ ​mjestima​ ​križanja​ ​i​ ​približavanja​​kao​​i​​na​​duljini​​0,5​​m​​s​​obje​
​strane​ ​ugrožene​ ​dionice.​ ​Kut​ ​križanja​ ​treba​ ​u​ ​pravilu​ ​biti​ ​90​ ​stupnjeva,​ ​a​ ​nikako​ ​manji​ ​od​ ​45​
​stupnjeva.​
​[2.2.1. Elektronička komunikacijska mreža]​

​Članak 52.a​

​Obuhvat​ ​Plana​ ​je​ ​dijelom​ ​smješten​ ​unutar​ ​zone​ ​smještaja​ ​odašiljača/stupa​ ​pokretne​ ​elektroničke​
​komunikacijske​ ​mreže​ ​unutar​ ​koje​ ​su,​ ​izvan​ ​obuhvata​ ​Plana,​ ​izvedeni​ ​postojeći​ ​stupovi​ ​pokretne​
​elektroničke​​komunikacijske​​mreže.​​Unutar​​obuhvata​​Plana​​izveden​​je​​jedan​​antenski​​prihvat​​na​​krovu​
​postojeće građevine.​

​Nova​ ​elektronička​ ​komunikacijska​ ​infrastruktura​ ​unutar​ ​obuhvata​ ​Plana​ ​za​ ​pružanje​ ​javne​
​komunikacijske​ ​usluge​ ​putem​ ​elektromagnetskih​ ​valova​ ​(bez​ ​korištenja​ ​vodova)​ ​može​ ​se​ ​planirati​
​postavom​ ​baznih​ ​stanica​ ​i​ ​njihovih​ ​antenskih​ ​sustava,​ ​isključivo​ ​na​ ​postojećim​ ​i​ ​planiranim​
​građevinama​ ​na​ ​fasadni​ ​ili​ ​krovni​ ​nosač​ ​visine​ ​do​ ​5​ ​m,​ ​te​ ​na​ ​uličnu​ ​i​ ​drugu​ ​infrastrukturu​ ​(stupovi​
​javne rasvjete, reklamni panoi i sl.).​

​Potrebno​ ​je​ ​voditi​ ​računa​ ​o​ ​mogućnosti​ ​pokrivanja​ ​područja​ ​radijskim​ ​signalom​ ​koji​ ​će​ ​se​ ​emitirati​
​antenskim​ ​sustavima​ ​smještenim​ ​na​ ​antenske​ ​prihvate,​ ​uz​ ​načelo​ ​zajedničkog​ ​korištenja​​od​​strane​
​svih operatora gdje god je to moguće.​

​Postava​ ​baznih​ ​stanica​ ​i​ ​njihovih​ ​antenskih​ ​sustava​ ​nije​ ​dozvoljena​ ​unutar​ ​granica​ ​zaštićene​
​Kulturno-povijesne cjeline Grada Čakovca.​​[sukladno​​posebnim propisima]​
​[2.2.1. Elektronička komunikacijska mreža]​

​3.3. UVJETI GRADNJE, REKONSTRUKCIJE I OPREMANJA KOMUNALNE​
​INFRASTRUKTURNE MREŽE I VODOVA UNUTAR PROMETNIH I DRUGIH JAVNIH POVRŠINA​

​3.3.1.  Elektroopskrba i javna rasvjeta​

​Članak 53.​

​Rješenje​ ​mreže​ ​elektroopskrbe​ ​i​ ​javne​ ​rasvjete​ ​prikazano​ ​je​ ​na​ ​kartografskom​ ​prikazu​​br.​​3B.​​Plan​
​komunalne​​infrastrukture​​-​​planirana​​i​​postojeća​​mreža​​elektroopskrbe​​i​​javne​​rasvjete​​i​​u​​tekstualnom​
​obrazloženju.​
​Opskrbu​ ​el.​ ​energijom​ ​i​ ​javnu​ ​rasvjetu​ ​treba​ ​projektirati​ ​i​ ​izvesti​ ​prema​ ​posebnim​ ​propisima,​
​suglasnosti distributera i pravilima struke.​
​[2.3.2. Elektroenergetika]​
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​Članak 54.​

​Niskonaponski​​kućni​​priključak​​za​​pojedinu​​predmetnu​​građevinu​​izvodi​​se​​prema​​pravilima​​i​​tipizaciji​
​HEP DP Elektra Čakovec.​
​U​​tu​​svrhu​​se​​na​​vanjskoj​​fasadi​​građevine​​ugrađuje​​kućni​​priključni​​mjerni​​ormarić​​KPMO​​ili​​KPO,​​uz​
​pridržavanje sljedećih uvjeta:​

​-​ ​KPMO​ ​treba​ ​ugraditi​ ​na​ ​najprikladnije​ ​mjesto​ ​u​ ​odnosu​ ​na​ ​očitanje,​ ​vanjski​ ​priključak​ ​i​
​unutarnji razvod​

​-​ ​u KPMO nalazi se mjerno mjesto i MTU prijemnik​
​-​ ​glavne​​osigurače​​priključka​​u​​KPO​​ili​​u​​KPMO​​dimenzionirati​​prema​​manjem​​presjeku​​glavnog​

​voda.​
​-​ ​ostale​ ​nenavedene​ ​tehničke​ ​detalje​​treba​​izvesti​​u​​skladu​​s​​važećom​​u​​praksi​​primjenjenom​

​tipizacijom DP Elektre Čakovec​
​[2.3.2. Elektroenergetika]​

​Članak 55.​

​Projektna​​dokumentacija​​sa​​opisom​​i​​dispozicijom​​svih​​potrebnih​​elemenata​​el.instalacije​​i​​opreme​​te​
​sa svim proračunima izradit će se posebno za svaku jedinicu mreže:​

​-​ ​projekt​ ​trafostanice​ ​sa​ ​SN​ ​priključnim​ ​vodom​ ​i​ ​raspletom​ ​NN​ ​mreže​ ​koji​ ​se​ ​odnosi​ ​na​
​napajanje jedinica individualne stambene izgradnje​

​-​ ​projekt​​javne​​rasvjete​​sa​​vrstom​​i​​pozicijom​​stupova​​i​​svjetiljki​​i​​ostalim​​potrebnim​​elementima​
​za rasvjetu prometnica, ulica i pješačkih staza ovisno o važećim uvjetima​

​-​ ​projekt​ ​NN​ ​kabelskog​ ​priključka​ ​kao​ ​cjelina​ ​za​ ​jedinice​ ​višestambene,​ ​stambeno-poslovne,​
​društvene i proizvodne namjene.​

​Sve​​radove​​na​​elektro​​dijelu​​u​​zoni​​zahvata​​potrebno​​je​​projektirati​​i​​izvesti​​prema​​posebnim​​uvjetima​​i​
​suglasnostima​ ​ovlaštenog​ ​distributera​ ​i​ ​pravilima​ ​struke​ ​i​ ​uz​ ​suglasnosti​ ​ostalih​ ​čimbenika​ ​koji​
​sudjeluju svojim instalacijama na tom području.​
​[2.3.2. Elektroenergetika]​

​3.3.2.   Opskrba pitkom vodom i odvodnja​

​Članak 56.​

​Rješenje​​opskrbe​​pitkom​​vodom​​i​​odvodnja​​prikazano​​je​​na​​kartografskom​​prikazu​​br.​​3D​​i​​3E​​–​​Plan​
​komunalne​ ​infrastrukture​ ​-​ ​vodoopskrba​ ​i​ ​odvodnja​ ​otpadnih​ ​voda​ ​i​ ​tekstualnom​ ​obrazloženju.​
​Opskrbu​ ​pitkom​ ​vodom​ ​i​ ​odvodnju​ ​otpadnih​ ​i​ ​oborinskih​ ​voda​ ​treba​ ​projektirati​ ​i​ ​izvesti​ ​prema​
​posebnim propisima i pravilima struke.​
​[2.4.1. Vodoopskrba i drugo korištenje voda]​

​Članak 57.​

​OPĆI TEHNIČKI UVJETI ZA PROJEKTIRANJE VODOVODA​

​1.​ ​Nije​ ​dopušteno​ ​polaganje​ ​energetskih,​ ​CATV​ ​i​ ​TK​ ​kabela​ ​te​ ​plinovoda​ ​ispod​ ​ili​ ​iznad​
​vodovodnih​​cijevi,​​a​​isto​​tako​​i​​polaganje​​vodovodnih​​cijevi​​ispod​​ili​​iznad​​spomenutih​​drugih​
​instalacija, osim na križanjima sa vodovodnom cijevi, odnosno tim drugim instalacijama.​

​2.​ ​Minimalni​​horizontalni​​razmak​​pri​​paralelnom​​polaganju​​ostalih​​instalacija,​​odnosno​​polaganja​
​vodovodnih​ ​instalacija​ ​u​ ​odnosu​ ​na​ ​ostale​ ​instalacije​ ​je​ ​da​ ​se​ ​mora​ ​ostvariti​ ​horizontalni​
​razmak od 1,00 m.​

​3.​ ​Kod​ ​polaganja​ ​vodovodnih​ ​cijevi​ ​paralelno​ ​sa​ ​kanalizacijom​ ​horizontalni​ ​razmak​ ​mora​ ​biti​
​najmanje 2,00 m.​

​4.​ ​Na​ ​mjestu​ ​križanja​ ​vodovoda​ ​i​ ​kanalizacije​ ​i​​ostalih​​vodova​​okomiti​​svijetli​​razmak​​mora​​biti​
​najmanje 0,50 m, s time da nije dopušteno da kanalizacija bude iznad vodovoda.​

​5.​ ​U​ ​slučaju​ ​da​ ​se​​minimalni​​razmaci​​kod​​paralelnog​​vođenja​​ostalih​​instalacija​​sa​​vodovodom​
​mjestimično​ ​ne​ ​mogu​ ​postići,​ ​tada​ ​te​ ​druge​ ​instalacije​ ​treba​​posebno​​zaštititi​​polaganjem​​u​
​zaštitnu cijev.​

​6.​ ​Građevine moraju biti udaljene od razvodne vodovodne mreže minimalno 3,00 m.​
​7.​ ​Nije​ ​dozvoljena​ ​gradnja​ ​građevine​ ​iznad​ ​vodovoda.​ ​U​ ​slučaju​ ​da​ ​se​ ​građevina​ ​ne​ ​može​

​locirati izvan trase vodovoda, potrebno je predvidjeti rekonstrukciju vodovodne mreže.​
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​8.​ ​U​ ​slučaju​ ​da​ ​postojeći​ ​profili​ ​ne​ ​zadovoljavaju​ ​planiranu​ ​potrošnju,​ ​treba​ ​predvidjeti​
​rekonstrukciju postojeće vodovodne mreže.​

​[2.4.1. Vodoopskrba i drugo korištenje voda]​
​Članak 57.a​

​Plan​​predviđa​​koridore​​za​​smještaj​​vodovodnih​​instalacija​​bez​​navođenja​​planiranih​​profila​​koji​​će​​se​
​odrediti projektnom dokumentacijom i hidrauličkim proračunom.​
​Eventualna​​građevina​​hidrostanice​​ukoliko​​se​​ukaže​​potreba​​može​​se​​izvesti​​unutar​​javnog​​koridora​​ili​
​javnih​ ​zelenih​ ​površina​ ​na​ ​zasebnoj​ ​čestici.​ ​Ovim​ ​planom​ ​koji​ ​određuje​ ​samo​ ​javne​ ​koridore​ ​za​
​smještaj​​instalacija,​ ​ne​​određuje​​se​​položaj​​moguće​​čestice​​hidrostanice​​već​​se​​dozvoljava​​naknadna​
​parcelacija prema točnoj lokaciji ovisno o etapnosti i potrebi projekta.​

​Prilikom​ ​planiranja​ ​vodoopskrbnog​ ​sustava,​ ​potrebno​ ​je​ ​napraviti​ ​hidraulički​ ​proračun​ ​planiranog​
​sustava.​​[zahtjev Međimurske vode]​
​[2.4.1. Vodoopskrba i drugo korištenje voda]​

​Članak 58.​

​OPĆI TEHNIČKI UVJETI ZA PROJEKTIRANJE KANALIZACIJE​

​1.​ ​Nije​ ​dopušteno​ ​polaganje​ ​energetskih,​​CATV​ ​i​​TK​ ​kabela​​te​​plinovoda​​i​​vodovoda​​ispod​​ili​
​iznad​ ​kanalizacijskih​ ​cijevi,​ ​a​ ​isto​ ​tako​ ​i​ ​polaganje​ ​kanalizacijskih​ ​cijevi​ ​ispod​ ​ili​ ​iznad​
​spomenutih​ ​drugih​ ​instalacija,​ ​osim​ ​na​ ​križanjima​ ​sa​ ​kanalizacijskom​ ​cijevi,​ ​odnosno​ ​tim​
​drugim instalacijama.​

​2.​ ​Minimalni​ ​horizontalni​ ​razmak​ ​koji​ ​se​ ​mora​ ​ostvariti​ ​pri​ ​paralelnom​ ​polaganju​ ​ostalih​
​instalacija,​​odnosno​​polaganja​​kanalizacijskih​​instalacija​​u​​odnosu​​na​​ostale​​instalacije​​je​​1,00​
​m.​

​3.​ ​Kod​ ​polaganja​ ​kanalizacijskih​ ​cijevi​ ​paralelno​ ​sa​ ​vodovodnim​ ​horizontalni​ ​razmak​ ​mora​ ​biti​
​najmanje 2,00 m.​

​4.​ ​Na​ ​mjestu​ ​križanja​ ​kanalizacije​ ​i​ ​vodovoda​ ​i​​ostalih​​vodova​​okomiti​​svijetli​​razmak​​mora​​biti​
​najmanje 0,50 m, s time da nije dopušteno da kanalizacija bude iznad vodovoda.​

​5.​ ​U​​slučaju​​da​​se​​minimalni​​razmaci​​kod​​paralelnog​​vođenja​​ostalih​​instalacija​​sa​​kanalizacijom​
​mjestimično​ ​ne​ ​mogu​ ​postići,​ ​tada​ ​te​ ​druge​ ​instalacije​ ​treba​​posebno​​zaštititi​​polaganjem​​u​
​zaštitnu cijev.​

​6.​ ​Građevine moraju biti udaljene od kanalizacijske  mreže minimalno 3,00 m.​
​7.​ ​Nije​ ​dozvoljena​ ​gradnja​ ​građevine​ ​iznad​ ​kanalizacije.​ ​U​ ​slučaju​ ​da​ ​se​ ​građevina​ ​ne​ ​može​

​locirati izvan trase kanalizacije, potrebno je predvidjeti rekonstrukciju kanalizacijske mreže.​
​8.​ ​U​ ​slučaju​ ​da​ ​postojeći​ ​profili​ ​kanalizacije​ ​ne​ ​zadovoljavaju​ ​planiranu​ ​potrošnju,​ ​treba​

​predvidjeti rekonstrukciju postojeće kanalizacijske mreže.​
​[2.4.2. Otpadne i oborinske vode]​

​Članak 58.a​

​Izvođenje​ ​odnosno​ ​opremanje​ ​komunalnom​ ​infrastrukturom​ ​odvodnje​ ​može​ ​se​ ​izvoditi​ ​u​ ​fazama​
​ovisno​​o​​potrebama​​i​​prioritetima​​budućih​​investitora​​i​​profilima​​cjevovoda​​koji​​se​​pokažu​​potrebnima​
​u skladu s zahtjevima projekta.​
​Eventualna​ ​građevina​ ​veće​ ​prepumpne​ ​stanice​ ​može​ ​se​ ​izvesti​ ​unutar​ ​javnog​ ​koridora​ ​(zelenih​
​površina)​​na​​zasebnoj​​čestici.​​Ovim​​planom​​koji​​određuje​​samo​​javne​​koridore​​za​​smještaj​​instalacija,​
​ne​ ​određuje​ ​se​ ​položaj​ ​moguće​ ​čestice​ ​za​ ​prepumpnu​ ​stanicu​ ​već​ ​se​ ​dozvoljava​ ​naknadna​
​parcelacija prema točnoj lokaciji ovisno o etapnosti i potrebi projekta.​

​Dozvoljeno​​je,​​na​​trasama​​planiranog​​mješovitog​​sustava​​odvodnje,​​graditi​​razdjelni​​sustav​​odvodnje​
​na način da se planiraju u istom koridoru radi smanjenja troškova gradnje.​​[zahtjev Međimurske vode]​
​[2.4.2. Otpadne i oborinske vode]​

​Članak 58.b​

​Zbog​​rasterećenja​​oborinske​​kanalizacije​​kod​​projektiranja​​trgovačko-poslovnog​​kompleksa​​na​​čestici​
​np​ ​24​ ​krovne​ ​vode​ ​sa​ ​krovova​ ​trebaju​ ​se​ ​upuštati​ ​u​ ​upojne​ ​bunare​ ​na​ ​čestici​ ​a​ ​oborinske​ ​vode​ ​s​
​parkirališnih površina u sustav mješovite kanalizacije preko separatora ulja i masti.​
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​Dio​​oborinskih​​voda​​može​​se​​uz​​tehničke​​mjere​​pročišćavanja​​koristiti​​kao​​povratna​​tzv​​“siva​​voda”​​za​
​potrebe građevine.​
​[2.4.2. Otpadne i oborinske vode]​
​3.3.3.   Opskrba plinom​

​Članak 59.​

​Rješenje​ ​opskrbe​ ​plinom​ ​prikazano​ ​je​ ​na​ ​kartografskom​ ​prikazu​ ​br.​ ​3C​ ​–Plan​ ​komunalne​
​infrastrukture​ ​-mreža​ ​cijevnog​ ​transporta​ ​plina.​ ​Opskrbu​ ​plinom​ ​treba​ ​projektirati​ ​i​ ​izvesti​ ​prema​
​posebnim propisima, suglasnosti distributera i pravilima struke.​
​[2.3.1. Nafta i plin]​

​Članak 60.​

​Kod​​projektiranja​​i​​izvođenja​​pridržavati​​se​​Odluke​​o​​izgradnji​​plinskog​​distributivnog​​sustava.​​Pravila​
​za​​projektiranje,​​izgradnju​​i​​održavanje​​plinovo​​da​​i​​kućnih​​priključaka​​od​​tvrdog​​polietilena​​te​​Odredbe​
​distributera izdane od distributera Međimurje plin d.o.o. Čakovec.​
​[2.3.1. Nafta i plin]​

​Članak 61.​

​Udaljenosti​​ukupnog​​plinovoda​​od​​drugih​​ukopanih​​cjevovoda​​ili​​podzemnih​​struktura​​koje​​nisu​​u​​vezi​
​s plinovodom treba biti:​

​MINIMALNI RAZMACI​ ​križanje​ ​paralelno​
​vođenje​

​plinovodi međusobno​ ​0,2 m​ ​0,6 m​
​plinovod​ ​prema​ ​vodovodu​ ​i​
​kanalizaciji​ ​0,2 m​ ​0,6 m​

​plinovod do toplovoda​ ​1,0 m​ ​1,0 m​
​plinovodi​ ​prema​
​informacijskim kablovima​ ​0,3 m​ ​0,5 m​

​plinovodi​​do​​elektroenerget.​
​vodova​ ​0,5 m​ ​1,0 m​

​plinovodi​ ​od​ ​šahtova​ ​i​
​kanala​ ​0,2 m​ ​0,3 m​

​[2.3.1. Nafta i plin]​

​UVJETI UREĐENJA I OPREMANJA JAVNIH ZELENIH POVRŠINA​

​Članak 62.​

​Zelene​ ​površine​ ​uz​ ​pješačke​ ​i​ ​kolne​ ​površine​ ​treba​ ​projektirati​ ​i​ ​urediti​ ​istovremeno​ ​sa​ ​pješačkim​
​stazama, pri čemu i zelena površina i staza trebaju oblikovati jedinstvenu pješačku površinu.​

​Javnu​ ​zelenu​​površinu​​uz​​“Planinarski​​put”​​opremiti​​urbanom​​opremom​​(klupe​​za​​sjedenje,​​kante​​za​
​otpatke).​
​[2.2.1. Cestovni promet]​
​Zelene​​površine​​adekvatno​​hortikulturno​​urediti.​​U​​hortikulturnom​​uređenju​​zelenih​​površina​​optimalnu​
​zastupljenost​ ​treba​ ​imati​ ​visoko​ ​zelenilo​ ​(drvoredi).​ ​Mogu​ ​se​ ​saditi​ ​višegodišnji​ ​nasadi​ ​primjerenih​
​autohtonih biljnih vrsta.​​[usklađenje GUP]​
​[2.2.1. Cestovni promet] [1.3.1. Z5: 10]​

​UVJETI I NAČIN GRADNJE​

​Članak 63.​

​Uvjeti​ ​gradnje​ ​i​ ​uklanjanja​ ​građevina​ ​grafički​ ​su​ ​prikazani​ ​na​ ​kartografskom​ ​prikazu​ ​br.​ ​5–​ ​Uvjeti​
​gradnje.​

​AKTERACIJA d.o.o.​ ​22​



​IZMJENE I DOPUNE DPU PODRUČJA OKO POLICIJSKE UPRAVE U ČAKOVCU​

​Postojeće​ ​građevine,​ ​za​ ​koje​ ​ovim​ ​Detaljnim​ ​planom​ ​nije​ ​predviđeno​ ​uklanjanje,​ ​mogu​ ​se​
​rekonstruirati i dograđivati u skladu s odredbama plana.​
​[1.3.1. sve: 13]​
​Za​​Planom​​određeni​​dio​​postojeće​​građevine,​​izgrađen​​na​​planiranoj​​građevnoj​​čestici​​oznake:​​NP10​
​je planirano uklanjanje.​​[sukladno Odluci o izradi]​
​[1.3.1. K1K2: 13]​

​Nove građevine dozvoljeno je graditi u skladu s odredbama ovog Plana.​

​Građevine​ ​na​ ​građevnim​ ​česticama​ ​s​ ​oznakom​ ​“np10”​ ​i​ ​“np11”​ ​(trgovačka​ ​namjena)​ ​moguće​ ​je​
​graditi:​

​-​ ​kao jedinstvenu građevinu ako se izvrši spajanje tih čestica sukladno članku 18.​
​-​ ​na poluotvoreni način (dvojna građevina, gradnja na međi)​
​-​ ​kao​ ​samostojeću​ ​građevinu​ ​unutar​ ​gradivog​ ​dijela​ ​čestice​ ​na​ ​način​ ​da​ ​se​ ​osigura​ ​razmak​

​između​​susjednih​​građevina​​ne​​manji​​od​​visine​​više​​građevine,​​ali​​ne​​manji​​od​​6,0​​m​​i​​s​​time​
​da​ ​udaljenost​ ​takve​ ​građevine​ ​od​ ​međe​ ​ne​ ​može​ ​biti​ ​manja​ ​od​ ​3,0​ ​m​ ​[sukladno​ ​Odluci​ ​o​
​izradi]​

​Članak 64 .​

​Građevine​ ​namijenjene​ ​javnom​ ​korištenju​ ​treba​ ​projektirati​ ​na​ ​način​ ​da​ ​se​ ​izbjegnu​ ​arhitektonske​
​barijere​ ​pri​ ​njihovom​​korištenju.​​Uvjeti​​za​​nesmetan​​pristup,​​kretanje,​​boravak​​i​​rad​​osoba​​smanjene​
​pokretljivosti određuju se sukladno posebnim propisima.​​[sukladno posebnim propisima]​
​[1.3.1. sve: 11]​

​Članak 65.​

​Skloništa​ ​osnovne​ ​i​ ​dopunske​ ​zaštite​ ​u​ ​građevinama​ ​u​ ​obuhvatu​ ​ovog​ ​Detaljnog​ ​plana​ ​treba​
​projektirati i izvoditi ako je to uvjetovano posebnim propisima.​
​[1.4. Ostale odredbe]​

​Članak 65.a​

​OSIGURANJE UVJETA GLEDE ZAŠTITE OD POŽARA​
​Za​ ​sve​ ​stambeno-poslovne​ ​i​​poslovne​​unutar​​obuhvata​​DPU​ ​potrebno​​je​​izraditi​​elaborat​​zaštite​​od​
​požara​​u​​glavnom​​projektu,​​prema​​posebnom​​zakonu​​i​​važećim​​pravilnicima​ ​te​​ishoditi​​suglasnost​​na​
​elaborat od nadležne policijske uprave u sklopu postupka za izdavanje akta za gradnju.​
​Sve​​građevine​​moraju​​imati​​osigurane​​vatrogasne​​pristupe​​prema​​važećem​​Pravilniku​​za​​vatrogasne​
​pristupe naročito glede širine, dužine,  broja, radijusa i slobodnog profila vatrogasnog prilaza.​
​Osim​ ​sustava​ ​zaštite​ ​od​ ​požara​ ​koji​ ​se​ ​predviđaju​ ​u​ ​glavnom​ ​projektu​ ​za​ ​navedene​ ​građevine,​
​planom se predviđa javna  hidrantska mreža u sklopu rješenja vodoopskrbe.​
​Za​​građevine​​s​​isključivo​​stambenom​​namjenom​​nije​​potrebno​​izrađivati​​elaborat​​zaštite​​od​​požara​​ali​
​treba osigurati pristup vatrogasnim vozilima.​

​Prilikom​ ​gradnje​ ​građevina​ ​i​ ​uređenja​ ​površina​ ​unutar​ ​obuhvata​ ​Plana,​ ​moraju​ ​se​ ​primjenjivati​
​odredbe​ ​Zakona​ ​o​ ​zaštiti​ ​od​ ​požara​ ​i​ ​posebnih​ ​propisa​ ​iz​ ​zakonske​ ​regulative​ ​oblasti​ ​zaštite​ ​od​
​požara.​​U​​svrhu​​sprečavanja​​širenja​​požara​​i/ili​​dima​​unutar​​i​​na​​susjedne​​građevine,​​građevina​​mora​
​biti​​izgrađena​​u​​skladu​​s​​Pravilnikom​​o​​otpornosti​​na​​požar​​i​​drugim​​zahtjevima​​koje​​građevine​​moraju​
​zadovoljavati u slučaju požara i drugim posebnim propisima.​

​Pridržavajući​ ​se​ ​odredbi​ ​propisa​ ​Planom​ ​su​ ​osigurani​ ​vatrogasni​ ​prilazi​​do​​svih​​zona​​po​​planiranim​
​javnim​ ​prometnim​ ​površinama​ ​čime​ ​je​ ​omogućen​ ​pristup​ ​do​ ​svake​ ​građevne​ ​čestice.​ ​Kod​
​projektiranja​ ​internih​ ​prometnica​ ​obavezno​ ​je​ ​planiranje​ ​vatrogasnih​ ​pristupa​ ​koji​ ​imaju​ ​propisanu​
​širinu,​ ​nagibe,​ ​okretišta,​ ​nosivost​ ​i​ ​radijuse​ ​zaokretanja,​ ​a​ ​sve​ ​u​ ​skladu​ ​s​ ​odredbama​ ​posebnih​
​propisa iz zakonske regulative u oblasti zaštite od požara.​

​Građevine​​u​​kojima​​se​​obavlja​​proizvodnja​​ili​​skladištenje​​ili​​promet​​zapaljivim​​tekućinama​​i​​plinovima,​
​eksplozivima,​ ​pirotehničkim​ ​sredstvima​ ​i​ ​streljivom,​ ​moraju​ ​biti​ ​udaljene​ ​od​ ​susjednih​ ​građevina​
​prema posebnom propisu.​
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​Obvezno​ ​je​ ​izgraditi​ ​Planom​ ​određene​ ​cjevovode​ ​za​ ​potrebne​ ​količine​ ​vode​ ​za​ ​gašenje​ ​požara.​
​Prilikom​ ​gradnje​ ​ili​ ​rekonstrukcije​ ​vodoopskrbnog​ ​sustava​ ​obvezna​ ​je​ ​izgradnja​ ​hidrantske​​mreže​​u​
​skladu s odredbama posebnih propisa iz zakonske regulative oblasti zaštite od požara.​

​Mjere​ ​zaštite​ ​od​ ​požara​ ​treba​ ​projektirati​ ​u​ ​skladu​ ​s​ ​važećim​ ​hrvatskim​ ​propisima​ ​i​ ​normama​ ​koji​
​reguliraju​ ​ovu​​problematiku,​​a​​u​​dijelu​​gdje​​ne​​postoje​​hrvatski​​propisi​​primjene​​proračunske​​metode​
​i/ili​ ​modeli​ ​koji​ ​se​ ​temelje​ ​na​ ​provjerenim​ ​tehničkim​ ​rješenjima,​ ​odnosno​ ​primjene​ ​odgovarajući​
​inozemni propisi kao priznata pravila tehničke prakse.​

​Obavezna​ ​je​ ​primjena​ ​tehničkih​ ​i​ ​organizacijskih​ ​mjera​ ​iz​ ​Procjene​ ​ugroženosti​ ​od​ ​požara​ ​i​ ​Plana​
​zaštite od požara Grada Čakovca.​​[zahtjev MUP civilna]​
​[3.2.3.1. Zaštita od požara]​

​Pri​ ​gradnji​ ​svih​ ​građevina​ ​obavezno​ ​je​ ​primijeniti​ ​mjere​ ​zaštite​ ​od​ ​požara​ ​propisane​ ​Pravilnikom​ ​o​
​otpornosti​​na​​požar​​i​​drugim​​zahtjevima​​koje​​građevine​​moraju​​zadovoljiti​​u​​slučaju​​požara​​kao​​i​​druge​
​propise iz područja zaštite od požara.​​[zahtjev MUP​​civilna]​
​[1.3.1. sve: 9]​

​ZAŠTITA OD PRIRODNIH I DRUGIH NESREĆA​

​Članak 65.b​

​Način​ ​uzbunjivanja​ ​i​ ​obavješćivanja​ ​stanovništva​ ​te​ ​evakuacija​ ​i​ ​zbrinjavanje​ ​stanovništva​ ​i​
​materijalnih resursa odvijati će se sukladno Procjeni rizika od velikih nesreća za Grad Čakovec.​
​Uzbunjivanje​ ​stanovništva​ ​u​ ​slučaju​ ​prirodnih​ ​i​ ​drugih​ ​nesreća​ ​provodi​ ​se​ ​zvučnim​ ​signalom​ ​preko​
​sirene. Domet zvučnog signala računa se s minimalno 1000 m.​
​Evakuacija​ ​stanovništva​ ​provodi​ ​se​ ​preko​ ​postojećih​ ​i​ ​planiranih​ ​prometnica​ ​koje​ ​obzirom​​na​​širinu​
​prometnog​ ​koridora​ ​neće​ ​biti​ ​ugrožene​ ​kroz​​urušavanje​​okolnih​​građevina.​​Radi​​osiguranja​​pristupa​
​interventnih​ ​vozila​ ​i​ ​omogućavanja​ ​evakuacije​ ​propisane​ ​su​ ​visine​ ​i​ ​udaljenosti​ ​građevina​ ​od​
​prometnih površina kako bi se spriječilo njihovo rušenje na prometne površine.​
​Za​ ​okupljanje​ ​i​ ​zbrinjavanje​ ​stanovništva,​ ​zaposlenika​ ​i​ ​gostiju​ ​u​ ​slučaju​ ​prirodnih​ ​i​ ​drugih​​nesreća​
​koriste se neizgrađene površine.​​[zahtjev MUP civilna]​
​[1.4. Ostale odredbe]​

​TLO​
​Članak 65.c​

​Obuhvat Plana je smješten unutar područja najvećeg intenziteta potresa VII stupnjeva MCS.​

​Sve​ ​građevine​ ​moraju​ ​biti​ ​dimenzionirane​ ​najmanje​ ​na​ ​očekivani​ ​intenzitet​ ​potresa​ ​u​ ​skladu​ ​sa​
​zakonskom regulativom za protupotresnu gradnju.​​[zahtjev​​MUP civilna]​
​[3.2.1. Tlo]​

​MJERE​ ​ZAŠTITE​ ​PRIRODNIH,​ ​KULTURNO-POVIJESNIH​ ​CJELINA​ ​I​ ​GRAĐEVINA​ ​I​
​AMBIJENTALNIH VRIJEDNOSTI​

​Članak 65.d​

​Dio​​obuhvata​​Plana​​na​​jugu​​je​​smješten​​unutar​​Kulturno-povijesne​​cjeline​​Grada​​Čakovca,​​zaštićenog​
​kulturnog dobra Z-5187, određene na kartografskom prikazu “3.1. Posebne vrijednosti”.​

​Za​ ​sve​ ​zahvate​ ​u​ ​prostoru​ ​unutar​ ​zaštićene​ ​kulturno-povijesne​ ​cjeline​ ​potrebno​ ​je​ ​od​ ​nadležnog​
​konzervatorskog​ ​odjela​ ​ishoditi​ ​sve​ ​akte​ ​sukladno​ ​Zakonu​ ​o​ ​zaštiti​ ​i​ ​očuvanju​ ​kulturnih​ ​dobara.​
​[sukladno posebnim propisima]​
​[3.1.2. Kulturna baština]​

​Članak 65.e​
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​Unutar obuhvata Plana na jugu, konzervatorskom podlogom su određeni:​
​-​ ​obuhvat Kulturno-povijesne cjeline Grada Čakovca,​
​-​ ​obuhvat kontaktne zone Kulturno-povijesne cjeline Grada Čakovca.​

​Za​ ​sve​ ​zahvate​ ​u​ ​prostoru​ ​unutar​ ​zaštićene​ ​kulturno-povijesne​ ​cjeline​ ​i​ ​kontaktne​ ​zone​
​kulturno-povijesne​​cjeline​​potrebno​​je​​od​​nadležnog​​konzervatorskog​​odjela​​ishoditi​​sve​​akte​​sukladno​
​Zakonu o zaštiti i očuvanju kulturnih dobara.​​[sukladno​​posebnim propisima]​
​[3.1.2. Kulturna baština]​

​Članak 65.f​

​Unutar obuhvata Plana na jugu, konzervatorskom podlogom su određeni:​
​-​ ​područje zajedničkih obilježja - Zgrada majura grofa Feštetića,​
​-​ ​područje zajedničkih obilježja - KZ_jugozapadno od zgrade majura grofa Feštetića.​

​Područje​ ​zajedničkih​ ​obilježja​ ​Zgrada​ ​majura​ ​grofa​ ​Feštetića​ ​obuhvaća​ ​samo​ ​mali​ ​dio​ ​prometne​
​površine u jugoistočnom uglu obuhvata Plana.​

​Za​ ​područje​ ​zajedničkih​ ​obilježja​ ​KZ_jugozapadno​ ​od​ ​zgrade​ ​majura​ ​grofa​ ​Feštetića​ ​propisuju​ ​se​
​sljedeće mjere očuvanja:​

​-​ ​za​​zgradu​​na​​adresi​​Svetojelenska​​cesta​​3​​predlaže​​se​​upis​​u​​Registar​​kulturnih​​dobara​​RH,​
​izrada snimaka postojećeg stanja i konzervatorskog elaborata,​

​-​ ​dozvoljena​ ​je​ ​rekonstrukcija​ ​i​ ​zamjenska​ ​izgradnja​​u​​skladu​​s​​arhitektonskim​​i​​urbanističkim​
​obilježjima prostora kao i preoblikovanje postojeće izgradnje,​

​-​ ​nisu​ ​dozvoljene​ ​individualne​ ​intervencije​ ​na​ ​višestambenim​ ​zgradama​ ​koje​ ​narušavaju​
​cjelovitost​ ​i​ ​izvorno​ ​oblikovanje​ ​zgrada​ ​poput​ ​zatvaranja​ ​lođa,​ ​promjene​ ​oblika​ ​krova,​
​ugradnje neodgovarajuće stolarije i sl.​​[sukladno​​posebnim propisima]​

​[3.1.2. Kulturna baština] [1.3.1. M3: Ostale odredbe]​

​Članak 66.​

​Ukoliko​ ​se​ ​pri​ ​izvođenju​ ​građevinskih​ ​radova​ ​ili​ ​bili​ ​kakvih​ ​drugih​ ​radova​ ​u​ ​zemlji​ ​naiđe​ ​ili​ ​se​
​pretpostavlja​​da​​se​​naišlo​​na​​predmete​​ili​​nalaze​​arheološkog​​ili​​povijesnog​​značenja​​treba​​obustaviti​
​radove​​i​​obavijestiti​​o​​tome​​stručnjake​​nadležnog​​Konzervatorskog​​odjela​​u​​Varaždinu​​i​​Arheološkog​
​odjela Muzeja Međimurja koji će dati detaljne upute o daljnjem postupku.​

​Ako​ ​se​ ​pri​ ​izvođenju​ ​građevinskih​ ​ili​ ​bilo​ ​kojih​ ​drugih​ ​radova​ ​koji​ ​se​ ​obavljaju​ ​na​ ​površini​ ​ili​ ​ispod​
​površine​ ​tla​ ​naiđe​ ​na​ ​arheološko​ ​nalazište​ ​ili​ ​nalaze​ ​obveza​ ​je​ ​prekinuti​ ​radove​ ​i​ ​o​ ​nalazu​ ​odmah​
​obavijestiti​ ​Ministarstvo​ ​koje​ ​će​ ​odrediti​ ​mjere​ ​zaštite​ ​nalazišta​ ​i​ ​nalaza.​​Vrstu​​i​​metode​​istraživanja​
​propisuje​ ​Ministarstvo,​ ​kao​ ​i​ ​mjere​ ​zaštite​ ​i​ ​mogućnost​ ​predstavljanja​ ​nalaza/nalazišta​ ​zavisno​ ​o​
​rezultatima istraživanja.​​[sukladno posebnim propisima]​
​[3.1.2. Kulturna baština]​

​MJERE SPRJEČAVANJA NEPOVOLJNIH UTJECAJA NA OKOLIŠ​

​Članak 67.​

​Svaka​ ​građevna​ ​čestica​ ​unutar​​svojih​​granica​​treba​​imati​​osigurano​​mjesto​​za​​postavu​​jedne​​ili​​više​
​posuda​ ​za​ ​privremeno​ ​skupljanje​ ​komunalnog​ ​otpada,​ ​koje​ ​mora​ ​biti​ ​dostupno​ ​s​ ​javno​ ​prometne​
​površine.​
​[1.3.1. M3: D1: K1K2: 10]​

​Članak 68.​

​Parkirališta​ ​s​ ​više​ ​od​ ​10​ ​mjesta​ ​trebaju​ ​imati​ ​riješen​ ​način​ ​skupljanja​ ​otpadnih​ ​ulja​ ​s​ ​parkirališne​
​površine putem separatora ulja i masti.​
​[2.1.1. Cestovni promet]​

​Članak 69.​
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​Mjere​​sanacije,​​očuvanja​​i​​unapređenja​​okoliša​​i​​njegovih​​ugroženih​​dijelova​​provodit​​će​​se​​u​​skladu​​s​
​važećim zakonima, odlukama i propisima koji su relevantni za ovu problematiku.​
​[3.3.2. Područja primjene posebnih mjera uređenja i zaštite]​

​ZAŠTITA OD BUKE​

​Članak 69a.​
​Građevine​ ​moraju​ ​biti​ ​projektirane​ ​i​ ​izgrađene​​na​​način​​kako​​je​​to​​propisano​​posebnim​​propisima​​iz​
​područja zaštite od buke.​
​Za​ ​obuhvat​ ​Plana​ ​je,​ ​s​ ​obzirom​ ​na​ ​mješovitu,​ ​pretežito​ ​stambenu​ ​namjenu,​ ​sukladno​ ​posebnim​
​propisima​ ​određena​ ​III.​ ​zona​ ​buke​ ​za​ ​koju​ ​se​ ​primjenjuju​ ​propisane​ ​najviše​ ​dopuštene​ ​ocjenske​
​razine buke.​​[sukladno posebnim propisima]​
​[3.2.3.2. Zaštita od buke]​

​ZAŠTITA ZRAKA​

​Članak 69b.​
​Na​ ​prostoru​ ​obuhvata​ ​Plana​ ​zaštita​ ​zraka​ ​provodit​ ​će​ ​se​ ​sukladno​ ​Zakonu​ ​o​ ​zaštiti​ ​zraka​​i​​drugim​
​posebnim propisima.​
​Ložišta​ ​na​ ​kruta​ ​i​ ​tekuća​ ​goriva​ ​koristiti​ ​racionalno​ ​i​ ​upotrebljavati​ ​gorivo​ ​s​ ​dozvoljenim​ ​postotkom​
​sumpora (manje od 0,55 g/MJ).​
​Gradnja​ ​građevina​ ​gospodarskog​ ​sadržaja,​ ​a​ ​posebno​ ​ugostiteljske​ ​namjene,​ ​u​​kojima​​se​​predviđa​
​korištenje​​peći​​na​​kruta​​goriva​​(drvo,​​ugljen​​i​​slično)​​nije​​dozvoljena​​ukoliko​​se​​na​​dimnjak​​ne​​ugradi​
​filter za sprečavanje ispuštanja krutih čestica u zrak.​​[usklađenje GUP]​
​[3.2.4. Zrak]​

​8.1. REKONSTRUKCIJA GRAĐEVINA ČIJA JE NAMJENA PROTIVNA PLANIRANOJ NAMJENI​

​Članak 70.​

​Postojeće​​građevine​​koje​​su​​ovim​​Planom​​predviđene​​za​​uklanjanje,​​ili​​su​​u​​suprotnosti​​s​​planiranom​
​namjenom,​​mogu​​se​​do​​realizacije​​planiranih​​sadržaja​​koristiti,​​a​​radi​​osiguravanja​​neophodnih​​uvjeta​
​života i rada, može se odobriti njihova rekonstrukcija u sljedećem opsegu:​

​-​ ​obnova​ ​i​ ​sanacija​ ​oštećenih​ ​i​ ​dotrajalih​ ​konstruktivnih​ ​dijelova​ ​građevina​ ​i​ ​krovišta​ ​u​
​postojećim gabaritima​

​-​ ​prenamjena​ ​i​ ​funkcionalna​ ​preinaka​ ​građevine​ ​vezano​ ​uz​ ​prenamjenu​ ​prostora,​ ​ali​ ​pod​
​uvjetom​ ​da​ ​novoplanirana​ ​namjena​ ​ne​ ​pogoršava​ ​stanje​ ​čovjekove​ ​okoline​ ​i​ ​svojim​
​korištenjem ne utječe na zdravlje ljudi u okolnim stambenim prostorima​

​-​ ​zamjena i rekonstrukcija dotrajalih instalacija​
​-​ ​priključak na građevine i uređaje komunalne infrastrukture​

​[1.3.1. M3: D1: K1K2: 13]​

​Postojeće​ ​građevine​ ​kod​ ​kojih​ ​neki​ ​od​ ​lokacijskih​ ​uvjeta​ ​(osim​ ​namjene​ ​građevine​ ​iz​ ​prethodne​
​podtočke​ ​ove​ ​točke)​ ​nisu​ ​u​ ​skladu​ ​s​ ​ovim​ ​pravilima​ ​provedbe,​​smiju​​se​​rekonstruirati​​uz​​poštivanje​
​svih​ ​ostalih​ ​propisanih​ ​lokacijskih​ ​uvjeta​ ​i​ ​na​ ​način​ ​da​ ​se​ ​lokacijski​ ​uvjeti​ ​koji​ ​nisu​​u​​skladu​​s​​ovim​
​pravilima provedbe ne smiju dodatno pogoršavati.​​[usklađenje​​GUP]​
​[1.3.1. M3: D1: K1K2: Z5: IS7: PP: 13]​

​Kod​​izvođenja​​dogradnje​​na​​postojeće​​građevine​​stambene​​i​​stambeno-poslovne​​namjene​​obavezno​
​je urediti i staro pročelje.​​[usklađenje GUP]​
​[1.3.1. M3: 13]​

​Uvjeti gradnje zamjenskih građevina su kao za gradnju novih građevina.​​[usklađenje GUP]​
​[1.3.1. M3: D1: K1K2: Z5: IS7: PP: 13]​
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​ZRAČNI PROMET​
​Članak 71.​

​Obuhvat​ ​Plana​ ​je​ ​smješten​ ​unutar​ ​područja​ ​ograničenja​ ​Aerodroma​ ​Varaždin.​ ​Za​ ​zahvate​ ​čija​ ​je​
​planirana​ ​nadmorska​ ​visina​ ​60​ ​m​ ​iznad​ ​nadmorske​ ​visine​ ​nižeg​ ​praga​ ​aerodroma​ ​obvezno​ ​je​
​utvrđivanje​ ​posebnih​ ​uvjeta​ ​nadležnog​ ​javnopravnog​ ​tijela.​​Unutar​​područja​​ograničenja​​Aerodroma​
​Varaždin​ ​potrebno​ ​je​ ​poštivati​ ​ograničenja​ ​utvrđena​ ​posebnim​ ​propisom​ ​vezanih​ ​za​ ​aerodrome.​
​[usklađenje PPŽ]​

​[2.1.5. Zračni promet]​

​PODRUČJA POSEBNIH NAČINA KORIŠTENJA​

​Članak 72.​

​Unutar​ ​obuhvata​ ​Plana​ ​su​ ​smješteni​ ​sljedeći​ ​istražni​ ​prostori​ ​i​ ​eksploatacijska​ ​polja​ ​ugljikovodika,​
​geotermalnih​​voda​​u​​energetske​​svrhe,​​podzemnog​​skladištenja​​plina​​i​​trajno​​zbrinjavanje​​ugljikovog​
​dioksida te objekti i postrojenja u funkciji istraživanja i eksploatacije:​

​-​ ​istražni prostor ugljikovodika Sjeverozapadna Hrvatska - 01 (SZH-01),​
​-​ ​objekti​ ​i​ ​postrojenja​ ​(građevine)​ ​u​ ​funkciji​ ​istraživanja​ ​i​ ​eksploatacije​ ​ugljikovodika,​

​geotermalnih​ ​voda,​ ​skladištenje​ ​plina​ ​i​ ​trajnog​ ​zbrinjavanja​ ​ugljikovog​ ​dioksida​ ​povezane​ ​s​
​odobrenim istražnim prostorima i eksploatacijskim poljima.​

​Unutar​​obuhvata​​Plana​​su​​smještena​​sljedeća​​eksploatacijska​​polja​​ugljikovodika​​i​​geotermalnih​​voda​
​u energetske svrhe:​

​-​ ​Površina planirana za iskorištavanje ugljikovodika (E1),​
​-​ ​Površina planirana za istraživanje i eksploataciju geotermalne vode.​

​Uvjeti​ ​posebnog​ ​načina​ ​korištenja​ ​istraživanja​ ​i​ ​eksploatacije​ ​ugljikovodika​ ​i​ ​geotermalnih​ ​voda​ ​za​
​energetske​ ​svrhe​ ​kao​ ​i​ ​podzemnog​ ​skladištenje​ ​plina​ ​i​ ​trajnog​ ​zbrinjavanja​ ​ugljikova​ ​dioksida​ ​u​
​geološkim​ ​strukturama,​ ​odnosno​ ​izvođenja​ ​naftno-rudarskih​ ​radova​ ​te​​gradnje​​građevina​​i​​uređenja​
​površina​ ​unutar​ ​navedenih​ ​zona,​ ​propisani​ ​su​ ​i​ ​provode​ ​se​ ​neposrednom​ ​provedbom​ ​Prostornog​
​plana Međimurske županije.​​[usklađenje PPŽ]​

​[3.3.1. Područja posebnih načina korištenja]​

​VODE I MORE​

​Članak 72.​

​Obuhvat​​Plana​​je​​dijelom​​smješten​​unutar​​vodonosnog​​područja.​​U​​cilju​​zaštite​​izvorišta​​pitke​​vode,​​u​
​planu​​infrastrukturnih​​sustava​​naselja​​koja​​se​​nalaze​​na​​vodonosnom​​području,​​prioritetna​​je​​zadaća​
​izgradnja sustava odvodnje otpadnih voda.​​[usklađenje​​PPŽ]​

​[3.2.2. Vode i more]​

​Članak 73.​

​Pojedini​ ​pojmovi​ ​korišteni​ ​u​ ​ovom​​Planu​​imaju​​značenje​​određeno​​sukladno​​Pravilniku​​o​​prostornim​
​planovima te su dani kao prilog ovim Odredbama.​​[usklađenje​​Pravilnik]​

​[1.4. Ostale odredbe]​

​KIOSCI I REKLAMNE NAPRAVE​

​Članak 74.​

​Montažno-demontažne​ ​građevine​ ​(kiosci),​ ​koje​ ​se​ ​postavljaju​ ​kao​ ​privremene​ ​građevine,​ ​mogu​ ​se​
​postavljati​ ​na​ ​javnim​ ​prometnim​ ​površinama​ ​i​ ​zaštitnim​ ​zelenim​ ​površinama​ ​u​ ​skladu​ ​s​ ​Odlukom​
​kojom se uređuje komunalni red na području Grada Čakovca.​

​AKTERACIJA d.o.o.​ ​27​



​IZMJENE I DOPUNE DPU PODRUČJA OKO POLICIJSKE UPRAVE U ČAKOVCU​

​Kiosci​ ​se​ ​mogu​ ​koristiti​ ​kao​ ​prodajni​ ​ili​ ​uslužno-prodajni​ ​prostor​ ​(voće​ ​i​ ​povrće,​ ​cvijeće,​ ​sendviči,​
​hot-dog,​ ​hamburger,​ ​bezalkoholna​ ​pića,​ ​poslastice,​ ​duhan,​ ​tisak,​ ​izrada​ ​ključeva​ ​i​ ​sl.),​ ​a​ ​namjena​
​kioska​ ​mora​ ​biti​ ​takva​ ​da​ ​ne​ ​uzrokuje​ ​okupljanje​ ​i​ ​zadržavanje​ ​ljudi,​ ​niti​ ​iziskuje​ ​potrebu​ ​za​
​parkirališnim prostorom. Isključuju se ostali oblici ugostiteljske djelatnosti.​

​Površina jednog pojedinačnog kioska može biti najviše 12 m2.​

​Lokacija​ ​kioska​ ​mora​ ​biti​ ​izvan​ ​pješačkih​ ​staza,​ ​na​ ​uređenoj​ ​površini,​ ​lako​ ​pristupačna​ ​i​ ​po​
​mogućnosti​ ​u​ ​blizini​ ​pješačkih​ ​prijelaza.​ ​Nije​ ​dozvoljena​ ​lokacija​ ​kioska​ ​uz​ ​raskrižja​ ​i​ ​nepregledne​
​zavoje,​​ukoliko​​se​​time​​onemogućava​​preglednost​​u​​prometu,​​odnosno​​ako​​se​​na​​taj​​način​​ugrožava​
​sigurnost vozila i pješaka.​

​Oblik​ ​i​ ​veličina​ ​kioska​ ​mora​ ​biti​ ​takva​ ​da​ ​doprinosi​ ​kvalitetnom​ ​i​ ​urbanom​ ​izgledu​​naselja.​​Prilikom​
​odabira tipa kioska preporuča se isti tip za cijeli grad.​

​Montažno-demontažne​​građevine​​(kiosci)​​ne​​smiju​​se​​postavljati​​unutar​​zaštićene​​Kulturno​​povijesne​
​cjeline Grada Čakovca.​​[usklađenje GUP]​

​[1.4. Ostale odredbe]​

​Članak 75.​

​Na području obuhvata Plana mogu se postavljati različiti tipovi reklamnih naprava uz sljedeće uvjete:​

​-​ ​reklamne​ ​naprave​ ​moraju​ ​biti​ ​unificiranog​ ​oblikovanja,​ ​veličine,​ ​materijala,​ ​konstrukcije​ ​i​
​načina korištenja;​

​-​ ​postava​ ​reklamnih​ ​naprava​ ​velikoplošnog​ ​formata​ ​moguća​ ​je​ ​na​ ​prilazima​ ​gradu​ ​i​ ​drugim​
​površinama​ ​u​ ​skladu​ ​s​ ​prostornim​ ​mogućnostima​ ​svake​ ​konkretne​ ​lokacije​ ​uz​ ​uvjet​ ​da​ ​se​
​njihovom​ ​postavom​ ​ne​ ​umanjuju​ ​ambijentalne​​vrijednosti​​prostora​​ne​​smanjuje​​preglednost,​
​ne ugrožava funkcija prometnih znakova, te time ugrožava sigurnost odvijanja prometa;​

​-​ ​reklamne​ ​naprave​ ​svojim​ ​položajem​ ​ne​ ​smiju​ ​ometati​ ​kretanje​ ​po​ ​pješačkim​ ​površinama​
​(visina postavljanja fiksnih reklamnih naprava, položaj mobilnih reklamnih naprava)​

​-​ ​reklamne​​naprave​​na​​području​​grada​​moraju​​biti​​primjerene​​estetske​​i​​kvalitativne​​razine,​​što​
​se odnosi i na aplicirano grafičko rješenje reklamne poruke, natpisa i sl.;​

​-​ ​reklamne​ ​naprave​ ​svojim​ ​oblikovanjem,​ ​veličinom,​ ​proporcijama,​ ​materijalom,​ ​bojom,​
​tehničkom​​konstrukcijom,​​svjetlosno-vizualnim​​efektima​​i​​sl.​​ne​​smiju​​narušavati​​ambijentalne​
​vrijednosti prostora u koji se postavljaju;​

​-​ ​nije moguće postavljanje reklamnih naprava na parkovnim površinama;​
​-​ ​na​ ​površinama​ ​poslovne​ ​namjene​ ​uz​ ​prometnice​ ​se​ ​mogu​ ​postavljati​ ​velikoplošni​ ​reklamni​

​panoi,​​kao​​samostojeće​​konstrukcije​​sa​​reklamnom​​površinom​​do​​najviše​​12​​m2,​​pod​​uvjetom​
​da​​ne​​smanjuju​​prometnu​​vidljivost​​i​​na​​način​​da​​im​​minimalna​​udaljenost​​bude​​od​​osi​​kolnika​
​7 m te od ruba pješačke ili biciklističke staze 2 m,​

​-​ ​u​ ​uličnim​ ​potezima​ ​u​ ​kojima​ ​postoji​ ​drvored,​ ​postava​ ​velikoplošnih​ ​reklamnih​ ​panoa​ ​nije​
​dozvoljena,​

​-​ ​na​ ​površinama​​mješovite​​i​​javne​​i​​društvene​​namjene,​​reklamni​​panoi​​ukupne​​površine​​do​​3​
​m2​ ​(u​ ​ukupnu​ ​površinu​ ​se​ ​uračunava​ ​reklamna​ ​površina​ ​i​ ​postolje)​ ​mogu​​se​​postavljati​​na​
​način​​da​​ne​​smanjuju​​prometnu​​preglednost​​prilaza​​čestici​​i​​parkirališnim​​površinama;​​da​​su​
​od​ ​linije​ ​regulacije​ ​udaljeni​ ​najmanje​ ​1,5​ ​m​ ​i​ ​da​ ​su​ ​od​ ​građevina​ ​na​ ​susjednim​ ​česticama​
​udaljeni najmanje 3 m,​

​-​ ​reklamni​ ​panoi​ ​ukupne​ ​površine​ ​iznad​ ​3​ ​m2​ ​(u​ ​ukupnu​ ​površinu​ ​se​ ​uračunava​ ​reklamna​
​površina​ ​i​ ​postolje)​ ​ne​ ​mogu​ ​se​ ​postavljati​ ​na​ ​površinama​ ​mješovite​ ​i​ ​javne​ ​i​ ​društvene​
​namjene, osim kao obješeni ili naslikani na pročeljima zgrada,​

​-​ ​reklamni panoi površine veće od 6 m2 trebaju se smjestiti iza regulacijskog pravca,​
​-​ ​zabranjuje​​se​​postavljanje​​samostojećih​​reklamnih​​naprava​​viših​​od​​7​​m,​​osim​​na​​površinama​

​poslovne namjene unutar kojih njihova visina ne može biti veća od 15 m.​

​Reklamne​ ​naprave​ ​određene​ ​u​ ​prethodnom​ ​stavku​ ​ovog​ ​članka​ ​ne​ ​smiju​ ​se​ ​postavljati​ ​unutar​
​prostora Kulturno povijesne cjeline Grada Čakovca.​​[usklađenje GUP]​

​[1.4. Ostale odredbe]​
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